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ABSTRACT 

TURKISH ARCHITECTURAL PERIODICALS AS AN AGENT 

OF KNOW-HOW TRANSFER: 

1960-1980 

 

Nida Katırcıoğlu 

MSc. in Architecture 

Advisor: Assoc. Prof. Ahmet Erdem Tozoğlu 

December 2023 

 

 

In this thesis, the role of architectural periodicals published in Turkey in the 

context of knowledge transfer between 1960 and 1980 is analyzed with textual analysis. 

One of the functions of architectural periodicals, transferring the changes and 

developments in the professional field in the world to their readers, has been investigated. 

The contents of three architectural periodicals that transfer architectural knowledge have 

been categorized by examining their archives. Thus, data were obtained and interpreted 

in the related chapters.  As a result of the analysis, it was aimed to reveal the qualities of 

this knowledge transfer. According to the analysis, the contents on hospital design, 

architectural education, tourism, and urbanism, which were the most prominent topics in 

the three architectural periodicals examined during the period and which were also on 

Turkey's agenda, were investigated in detail. The role of the architectural periodicals of 

the period in terms of know-how transfer and their discursive differences with each other 

are evaluated. It is discussed how the three periodicals' different characteristics affect 

their approaches to the agenda and architecture. 

 

Keywords: Architectural Periodicals, Know-how Transfer, Arkitekt, Mimarlık, Yapı 
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ÖZET 

MESLEKİ BİLGİ TRANSFERİNİN BİR ARACI OLARAK 

TÜRK MİMARLIK DERGİLERİ: 1960-1980 

 

Nida Katırcıoğlu 

 Mimarlık Anabilim Dalı Yüksek Lisans 

Tez Yöneticisi: Doç. Dr. Ahmet Erdem Tozoğlu 

Aralık 2023 

 

Bu tezde Türkiye’de yayınlanan mimarlık dergilerinin 1960 ile 1980 arasındaki 

bilgi transferi bağlamındaki rolleri metin analizi yoluyla incelenmiştir. Mimarlık 

dergilerinin işlevlerinden biri olan dünyada mesleki alanda yaşanan değişim ve 

gelişmeleri okurlarına aktarma işlevi irdelenmiştir. Arşivleri incelenerek üç mimarlık 

dergisinin mimarlık bilgisini transfer eden içerikleri çeşitli sınıflandırmalara göre 

işlenmiştir. Böylece veriler elde edilmiş ve ilgili bölümlerde yorumlanmıştır. Analizler 

sonucunda bu bilgi transferinin niteliklerinin ortaya çıkarılması hedeflenmiştir. Sonuçlara 

göre dönem boyunca incelenen üç mimarlık süreli yayınında en çok yer bulan ve aynı 

zamanda Türkiye’nin gündemindeki konular olan, hastane tasarımı, mimarlık eğitimi, 

turizm ve şehircilik hakkındaki içerikler detaylı olarak ele alınmıştır. Dönemin mimarlık 

dergilerinin bilgi transferi anlamında üstlendikleri rol ve birbirleriyle olan söylem 

farklılıkları yorumlanmıştır. İncelenen üç süreli yayının birbirlerinden farklı özelliklerde 

olmasının gündeme ve mimarlığa yaklaşımlarını nasıl etkilediği incelenmiştir. 

 

Anahtar kelimeler: Mimarlık Dergileri, Bilgi Transferi, Arkitekt, Mimarlık, Yapı 
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Chapter 1  

Introduction  

1.1 Scope and Content  

This thesis analyses the transfer of architectural knowledge in architectural 

periodicals published in Turkey between 1960 and 1980. Different methods can be used 

to transfer architectural knowledge, such as bringing foreign experts to the country, 

opening modern educational institutions, employing foreign experts, and sending students 

abroad for professional education Books or periodicals, either imported or produced by 

experts in Turkey using entirely foreign sources on topics such as international 

architectural movements, also could be considered as means of knowledge transfer. In 

this study, the transferred knowledge in architectural periodicals published in Turkey, 

which is considered a more specialized type of publication that is a mean and medium of 

knowledge transfer, is analyzed. Among the architectural periodicals published between 

1960 and 1980, three non-academic periodicals that were published for more than five 

years were analyzed. These are Arkitekt (Mimar), published between 1931 and 1981; 

Mimarlık, in publication since 1963; and Yapı, in publication since 1973, which reached 

its 50th anniversary in 2023. Academic periodicals are not included in the study as they 

may not reflect as fast and direct a reaction to political, economic, and social changes as 

other types of periodicals. Since the three periodicals analyzed have different genres, they 

were predicted to present a comprehensive reflection of the period. While Arkitekt is a 

periodical that has maintained its unique position since the Early Republican period and 

has no official connection with any institution, Mimarlık is the official publication of the 

professional organization established by law, and Yapı is the periodical most directly 

affected by the different trends in the economy since it is the publication of the Yapı-

Endüstri Merkezi (Construction-Industry Centre), which was established to gather the 

building materials available in the country under one institution. 
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This thesis analyses the period of 1960-1980 in which many important events 

occurred in Turkey as in the world. The context of the period is investigated as it affects 

architecture in many respects. As will be examined in more detail in Chapter 2, the 1960 

Constitution ushered in a period in which the changes that had begun with the transition 

to a multi-party system in the 1950s, with Turkey's closer relations with the United States 

and Europe and the opening of its economy to the world, were experienced in a different 

dimension. As freedom of thought expanded, professional and political organizations 

became easier and diversified, and for the first time, leftist thought became visible in 

politics. The Chamber of Architects was also directly affected by this change. With the 

change in economic policies from time to time, import restrictions were imposed, or 

import substitution method was preferred, and production in Turkey was encouraged. 

Such changes have affected building materials, and many consumption groups, such as 

household appliances, are also closely related to architecture. Turkey's relationship with 

the world affected the lifestyle and the built environment. In addition, the fact that the 

period was a period of rapid migration from rural to urban areas (Tekeli, 1998), the 

responsibilities assumed by the state due to the concept of social state in the constitution, 

and the fact that developments such as the construction of large projects by parties for 

populist purposes affected architecture were among the reasons for the study of this 

period. With the 1980 military coup, the 1960 constitution and the colorful thought 

environment brought by it were abolished, and the society became depoliticized. 1960-

1980 was one of Turkey's most intense political, economic, and social periods. The study 

covers the period until 1980 since it was a breaking point in Turkey's political life as well 

as architectural periodicals. After fifty years of publication, Arkitekt ceased publication, 

and Architecture was not published for political reasons, as other periodicals ceased their 

publication due to economic difficulties. (Tanyeli, 1998) 

1.2 Methodology 

In this thesis, qualitative analysis methods were used in combination. A literature 

review was conducted on architectural publishing and the period studied, and periodical 

archives were examined. Archival material was used preferentially as primary sources in 

all titles related to architectural periodicals. In this context, apart from the periodicals 

published during the time period of the study, interviews of architectural periodical 
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publishers or studies on the organizations to which the periodicals were connected were 

examined. 

In this thesis, all issues of the three periodicals published between 1960 and 1980, 

Arkitekt, Mimarlık, and Yapı were analyzed. The issues of Arkitekt were accessed from 

the database prepared by the Chamber of Architects within the scope of the Zeki Sayar 

Memorial Program (2010-2012), and the issues of Mimarlık were accessed from the 

website where all issues of the periodical have been available since 2013, the 50th 

anniversary of the periodical. Issues 2-38 of Yapı were accessed from the Chamber of 

Architects Büyükkent Branch Library, and the first issue was accessed from the National 

Library. By examining all the issues, the contents that transferred knowledge were 

identified, and these contents were categorized with various tags in the tables prepared. 

(See appendices) Content analysis was conducted so that meaningful data such as the 

frequency of a particular topic, type, or source could be obtained by collecting data on 

individual contents. The qualitative characteristics of the transfer of architectural 

knowledge through a specific information medium during the period under investigation 

can be quantitatively obtained from the analysis. The analysis tables are presented in the 

appendices and the findings are categorized under the title 2.3 under the subheadings of 

translations, project introductions, international news, book reviews, columnist, 

architectural competitions, and advertisements for different types of content. This 

categorization is also based on the content of the periodicals. The data obtained were 

visualized with graphics and interpreted. 

In Chapter 3, with the data obtained from the analyses, the most common topics 

covered in the architectural periodicals studied in 1960-1980 were identified. It is planned 

to conduct a narrative analysis by examining the contents published in the periodicals on 

hospital buildings, architectural education, urbanism, and tourism as a case study, as well 

as comparing and critically interpreting the periodicals among themselves in both 

sections. 

1.3 Literature Review 

This thesis examines the transfer of knowledge in the field of architecture within 

the limits of specific time and medium. According to Tanyeli (1993), Ottoman-Western 

relations in the technical field as know-how transfer have been continuing since the 15th 

century. The difference of the modernization period, on the other hand, is related to 
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whether or not to see the West as a culture to be considered within the framework of its 

own internal coherence, even though technological relations had been established before 

this period. In this respect, the drawings of palaces and gardens brought from France after 

the travel of Yirmisekiz Çelebi Mehmed Efendi, which is considered the beginning of the 

opening of Ottoman architecture to the West (Batur, 1985), can be considered one of the 

important cases of knowledge transfer. Know-how transfer is a process that continues in 

all directions with today's technology. This thesis examines how this ongoing transfer of 

information has functioned in a limited period of time and through only one type of 

source. Among the studies in the Thesis Center, thesis studies on knowledge transfer have 

been conducted in other fields but not in the field of architectural history. However, 

studies on the modernization of Turkish architecture intersect with the subject of this 

thesis. In this context, studies such as Bozdoğan's Modernism and Nation Building: 

Turkish Architectural Culture in the Early Republic, Afife Batur's studies on the 20th 

century, and Uğur Tanyeli's writings examining the intellectual agenda and publications 

of 20th-century Turkish architects and the sources they had/used through the books they 

donated to libraries have been guiding in the formation of the framework of this thesis. 

Akyürek's article titled “Tanzimat Döneminde Mimarlığın Değişen Bilgisi: Fenn-i 

Mimari, Gazeteler ve Diğerleri” (Changing Information of Architecture in the Tanzimat 

Period: Fenn-i Mimari, Newspapers and Others) is also an important work that should be 

mentioned. Although this thesis is thought to fill a unique gap in the context of 

architectural periodicals in Turkey, some studies examine periodicals published in other 

countries as information carriers.  

There have been many studies on architectural periodicals in Turkey. Factors such 

as the fact that architectural periodicals cover a wide range of fields such as architecture, 

urbanism, and art, that a large number of journals have been published, that they allow 

studies to be conducted over a wide period, and that it is possible to access some 

periodicals over the internet may have contributed to the popularity of this subject among 

researchers. Studies on this subject can be conducted on architectural and other types of 

periodicals and publications. In addition, since architectural periodicals document the 

architectural products of the periods in which they are published, and especially since 

Arkitekt is the only architectural periodical published in some periods between 1931 and 

1963, they are the sources used for many studies in the field of architectural history within 

the scope of publication period. 
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The first of the theses on architectural periodicals in Turkey is Şekercioğlu's 

(1993) doctoral dissertation in the field of graphic design, which proposes a solution to 

the problem of representing buildings in periodicals with a single photograph, in which 

some building photographs are taken from 12 different periodicals, three of which are 

periodicals published in Turkey. Alemdar's (1998) master's thesis on the relationship 

between architectural publishing and architectural production after 1980 is the first study 

on the subject in the field of architecture. İlker Özdel's comprehensive study on 

architectural periodicals of the Republican period is one of the significant studies on the 

subject. It provides detailed information on all professional periodicals published in 

Turkey until 1999. Although many theses are related to the subject in terms of being 

related to various types of journals or architectural media, twenty-one theses directly 

related to "architectural periodicals published in Turkey" are listed by the National Thesis 

Center. In the majority of these theses, the architectural periodicals researched are 

Arkitekt and Mimarlık. While there is a thesis on the Yapı published in 1941 and 1943 

and a thesis examining the covers of Arrademento Mimarlık, it can be said that studies on 

other periodicals published besides Arkitekt and the Mimarlık of the Chamber of 

Architects, such as the Mimarlık of the Mimarlar Cemiyeti (now Mimarlar Derneği 1927) 

or the Yapı of the Yapı-Endüstri Merkezi (Building-Industry Center), are missing from 

the literature. Research on Arkitekt and Mimarlık spans a broad spectrum, often focusing 

on a building type or an element of the periodicals. One of the critical studies on Arkitekt 

is Glosset's doctoral dissertation, which analyzes the content published between 1931 and 

1941 by associating the concept of "melancholy" from the field of psychology with the 

concept of "identity."  

The book "Zeki Sayar and Arkitekt" published by the Chamber of Architects, is a 

detailed study published as part of the Zeki Sayar commemoration program. Edited by 

Ali Cengizkan, Derin İnan, and N. Müge Cengizkan, the study examines Sayar's life and 

his career and Arkitekt in detail, with many authors discussing different aspects. Özdel's 

article "Turkish Architectural Periodicals during the Republican Period, 1923-1980", 

Özgüven's article "An Evaluation of the Historical Context of Architectural Periodicals: 

Turkey's First Architectural Periodicals and Arkitekt" and Üstün Alsaç's article 

"Architectural Periodicals Published in the Republican Period" published in the first issue 

of Çevre are some of the essential sources on the subject.  
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1.4 Structure of the Thesis 

The thesis has two chapters apart from the introduction and conclusion. The 

second chapter contains the analyses described in the methodology and the third chapter 

contains the topics examined in detail. The second chapter begins with a historical context 

section that examines the major political, social, economic and sectoral events and 

changes of the period. This chapter examines the aspects of the period in Turkey that 

architectural periodicals reflected directly or indirectly. This section is followed by a 

chronological overview of the architectural periodicals published in Turkey from their 

beginning until 1980. By providing information about the foundations of these 

periodicals, their main objectives, and their contents, the development of architectural 

periodical publishing in Turkey is aimed to be revealed. This heading will also include 

information about Arkitekt, Mimarlık and Yapı periodicals, which will be analyzed in 

detail. After these framework chapters, under the heading "2.3. Means of Architectural 

Knowledge Transfer in Periodicals", the data obtained from the analysis are discussed 

under separate subheadings according to their categories. Under this heading, the tables 

and data generated as a result of the analysis of the archive search in the categories 

discussed in separate tables for the three periodicals are presented and interpreted. 

In the third section, the contents of the periodicals are explained in detail, this time 

under four headings extracted from the data obtained as a result of the archive search. 

Their approaches to the subject were explained with quotes from the articles in the 

periodicals, and the periodicals were compared with each other and their changing 

attitudes during the period. In the conclusion section, the analyses and studies conducted 

in these two main sections are evaluated in the context of the results obtained and the 

aims and assumptions of the study. This section also includes predictions for future 

studies and contributions to social impact and global sustainability. 
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Chapter 2  

Periodicals as Agents of Know-How 

Transfer in 1960-1980 Period 

This chapter examines the know-how transfer of architectural periodicals, and in 

order to make sense of it, a general framework of the period between 1960 and 1980 in 

Turkey will be drawn. In this context, firstly, a historical framework for the political, 

social, and economic structure of the period is presented. Then, a chronology of 

architectural periodicals published in Turkey is created and information about the 

periodicals to be analyzed in detail is provided. The last section of this chapter presents 

the data and conclusions obtained from the archival search and analysis conducted within 

the scope of the research. Know-how transfer is analyzed by categorizing it into headings 

for the different types of transfer. 

2.1 Turkey in 1960-1980 

2.1.1 Political Context 

The 1960-1980 period, during which the architectural periodicals will be analyzed 

within the scope of the research, is a period of rapid political, economic, and social 

changes in Turkey. The context of know-how transfer reflected in professional periodicals 

in Turkey during this period cannot be disassociated from these transformations. The 

relations between Turkey and the world, especially with the United States and Europe, 

both politically and militarily as well as economically, had a significant impact on the 

lifestyle and the built environment, as well as on the architects' agenda. This section aims 

to provide a brief political framework of the period. 

The ten-year governance of the Democrat Party (DP) in Turkey, which had been 

ruled by a single party until 1950, would end with the first military coup in the country's 

history. Military repression made itself felt for two decades. The period began with the 
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military intervention of 27 May 1960 and ended with the military coup of 12 September 

1980, and in 1971, a memorandum (muhtıra) forced Süleyman Demirel to resign. Every 

ten years, the military intervened "reluctantly" to correct the mess by taking power away 

from politicians considered to be corrupt and incompetent (Ahmad, 1995).  

There were various internal and external factors for Turkey to strengthen its 

relations with the West after the Second World War, but the Soviet Union declared that 

it would not renew its treaty of amity with Turkey, which accelerated this process (Unat, 

2014). At a time when Turkey's strategic importance to the United States was being 

reassessed as communist regimes in Eastern Europe raised concerns, Turkish politicians 

realized that it would be beneficial to align themselves more closely with American 

political and economic objectives in order to benefit from support such as the Truman 

Doctrine and the Marshall Plan, which meant the protection of anti-communist regimes 

by the United States. (Zürcher, 1995) Consequently, political and economic changes in 

Turkey, such as multi-party life and more liberal economic policies, were initiated by the 

government in the second half of the 1940s. The multi-party political system began once 

again with the establishment of parties in 1945. According to Varel (2019), while the 

parties that were founded in the same periods and offered accurate alternatives to the 

Republican People's Party (CHP) were closed, the reason why the DP was able to exist in 

the political system was not because it was different from the CHP, but because it was 

similar. Even the criticisms made against the DP later on due to its repressive policies 

were the same criticisms that the DP directed against the CHP when it was in opposition. 

In the 1946 elections, CHP, which maintained the government, resembled its opponent 

by liberalizing with the effect of increasing relations with the West and was expecting to 

be elected in 1950. (Ahmad, 1995) However, the DP won the 1950 elections and became 

Turkey's second government party. 

The rule of the DP, which promised democracy and freedom, began with high 

expectations. In its first years, the DP government provided the promised freedom to the 

press and journalists gained legal protection and rights, but this environment did not last 

long and was replaced by rising tension. (Şenol-Cantek, 2019) The Cold War was decisive 

in Turkey's post-war foreign relations. When the DP came to power in 1950, Turkey was 

a member of the Council of Europe and the Organization for European Economic Co-

operation (OEEC), and the CHP government had begun to seek the support of major 

countries to join the North Atlantic Treaty Organization (NATO), which had been 



9 

 

established in 1949. The new government applied for membership in August 1950, and 

Turkey became a full member in February 1952 (Zürcher, 1995). 

The ten-year governance of the DP ended with a military coup on 27 May 1960. 

According to Varel (2019), the DP, which implemented increasingly repressive policies 

throughout its rule, came to power with songs of freedom, but also made those who 

removed the Party from power sing songs of freedom. What turned the 27 May coup into 

an institutional revolution beyond an ordinary government coup was the National Unity 

Committee (MBK) invitation to a group of academics to establish a commission to create 

a new constitution to include intellectuals. (Ahmad, 1995) The new Constitution was one 

of the most important agendas of the period. As the 1961 Constitution provided wider 

freedom of expression and organization, the power and effectiveness of unions and 

professional organizations increased (Yücel, 1984). Another distinguishing feature of the 

1961 Constitution, which expanded the scope of citizen rights and freedoms, emphasized 

the state's character as a social welfare state, and introduced the institutions needed in the 

rule of law, was, paradoxically, its strict control over the parliament through various 

tutelage institutions. (Aydın & Taşkın, 2014) 

The adoption of the Constitution in the referendum with 61.7% of the votes and 

the results of the 1961 elections did not turn out as expected by the 27 May 

interventionists, despite the highest number of votes, the CHP could not come to power 

on its own, so four weak coalition governments characterized the period between 1961 

and 1965. (Akça, 2020) When the CHP and the Justice Party (AP) coalition fell apart, 

İnönü formed weak governments, first with two other small parties, Republican Villager 

People's Party and New Turkey Party (CMKP and YTP), and then with independents. 

(Zürcher, 1995) The 1965 elections resulted in the victory of the AP, which formed a 

majority on its own. Demirel, who had no difficulty in obtaining a vote of confidence as 

his party was the majority in the parliament, dominated Turkish politics for the next five 

years, one of his most significant achievements being the reconciliation of the military 

with the civilians, who were considered the successors of the Democrats who had been 

eliminated by the coup only five years before. (Zürcher, 1995) 

As Ahmad (1995) emphasizes, after 1960, Turkey was fully politicized and with 

the possibility of ideological politics brought by the new Constitution, there were now 

leftists, especially in universities: "Turkey's isolation ended and the country became more 
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aware of the world around it." However, in the political life of Turkey in the 1960s, there 

was an unprecedented intellectual and social dynamism that could not be limited to leftist 

thought and practice, as the developments in the economy and the Constitution provided 

the platform for it. (Yanık & Bora, 2017) Some of the political tensions and social changes 

that came together dangerously in the late 1960s and early 1970s included very high 

expectations for the development of the industry with a high growth rate, high inflation, 

unemployment, unionization and militancy of workers, the rapid growth of the 

population, increase in the number of students as the education system failed to meet the 

needs of students and educational institutions becoming a gathering point for right and 

left political groups. (Ahmad, 1995) 

By early 1971, Demirel's government was weakened by fragmentation in his 

party, unable to take action to prevent violence on the streets and in universities, and 

unable to pass reform-related laws through parliament. (Zürcher, 1995) On 12 March 

1971, the military issued a memorandum stating that it would take over unless Süleyman 

Demirel resigned and a government approved by the military was formed. (Ertem, 2018) 

Demirel then resigned, and a "non-partisan" government was formed. 

The first Erim government, which was the most powerful government of the 12 

March coup regime, made amendments to the 1961 Constitution one after another under 

the influence of the military, undermining the democratic and libertarian character of the 

Constitution and strengthening the state and tutelage institutions instead of the freedom 

of people. (Aydın and Taşkın, 2014) The constitutional changes restricted fundamental 

rights and freedoms, freedom of the press and expression, independence of the justice 

system, the powers of the Constitutional Court, the scope of activities of the unions and 

the parties, the right of public employees to unionize, the political activities of academics, 

and the autonomy of universities and Turkish Radio and Television Institution (TRT), 

which led to a more authoritarian state structure. (Akça, 2020) As a result of the violence, 

martial law was declared, and the activities of youth organizations, professional 

organizations, and trade unions were prohibited. (Ahmad, 1995) The previously 

mentioned features of the 1961 Constitution that allowed for political diversity were 

reduced. After the two governments established by Erim at the request of the military, the 

Melen government, which continued the repressive practices of martial law, and the last 

of the transitional regime governments of the 12 March regime, characterized as " non-

partisan" or "technocrat", was established by Talû. (Aydın & Taşkın, 2014) 
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In the 1973 parliamentary elections, CHP, with their new leader Ecevit, increased 

their votes significantly and found more seats in the parliament than AP, and the newly 

established Nationalist Movement Party (MHP), National Salvation Party (MSP) and 

Republican Trust Party (CGP) also entered the parliament. The results did not allow any 

party to form a government on its own. (Aydın and Taşkın, 2014) After the elections, the 

CHP formed a coalition with the MSP, but differences of opinion on issues such as the 

1974 Cyprus Operation and the Remission Law led to the dissolution of the coalition. 

Thinking that the success achieved in Cyprus would bring the CHP to power on its own 

in an election to be held after the dissolution of the government, CHP disbanded the 

coalition, but this expectation did not happen. (Özcan, 2020) When the coalition 

dissolved, the Nationalist Front Government of AP, MSP, MHP, and CGP was formed in 

1975, and the second Nationalist Front Government of AP, MSP, MHP was formed after 

the 1977 elections when CHP failed to form a government on its own despite receiving 

the highest number of votes. In the process leading up to September 1980, a CHP and an 

AP government with independent support was formed (Akça, 2020). All of the coalitions 

of 1973-1980 were weak, the cooperation of the two major parties failed to be realized, 

and the small extremist parties were given excessive powers, making the system 

unworkable and unable to solve the two major problems of the 1970s, political violence 

and economic depression (Zürcher, 1995). The main reasons given for the military coup 

on 12 September 1980 were the economic, political and social problems of the country, 

as well as the increasing anarchy, terrorism, and ethnic separatism. According to the coup 

leaders, the Parliament was unable to manage these problems. (Aydın & Taşkın, 2014) 

2.1.2 Economic Context 

According to Zürcher (1995), the economic comprehension of the DP was quite 

straightforward, the idea that the market would recover when the economy was liberalized 

and that foreign investments would be made in the country with the incentives, but foreign 

investments were much lower than expected and the state made 40-50% of the 

investments despite the liberal economy discourse. In addition, planning, which they 

regarded as a bureaucratic and communist practice, was absent from the DP's economic 

policy (Ahmad, 1995). According to Özcan (2019), who interprets the economic policies 

of the DP as opposing the policies of the single-party period and meeting the economic 

expectations of those who were not pleased by those policies, Turkish economy reached 

a very high growth performance in the early 1950s due to factors such as the massive aid 
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from the United States, the boom in agricultural production due to good weather 

conditions, and the Korean War, which increased the demand for export products, 

however, after 1953, neither nature nor the United States were as generous as before.  

After 1953, there was a tendency towards more protectionist and controlled 

foreign trade policies due to the external deficits caused by the free trade policy and the 

problems encountered in obtaining foreign aid and credits. The suggestions from outside, 

especially from the International Monetary Fund (IMF), were to devalue the Turkish Lira 

(TL), deflationary preventions, and liberal policies in foreign trade instead of protectionist 

policies for the continuation of aid and debts. (Boratav, 2022) Realizing that it would not 

be able to receive aid otherwise, DP agreed to implement a stabilization program 

including devaluation, which it had rejected until 1958, and obtained a significant amount 

of foreign aid and debt relief. (Özcan, 2019) 

According to Akça's perspective, "27 May was a response to a populist 

developmental and conservative modernisationist hegemony project established under 

the political leadership of the DP, based on large landowners, the trade-bourgeoisie and 

the small and medium peasantry, and to the blockage this project experienced in the 

second half of the 1950s. " (2020) Similarly, Akça interpreted the acceptance of a political 

regime that recognized rights and freedoms after 27 May as a rational prevention of class 

conflict by combining economic development based on planned development with the 

principle of social justice. (Akça, 2020) 

The 27 May regime, in addition to dealing with the political problems left over 

from the First Republic, also tried to find a solution to the bankrupt economy; the most 

crucial decision in this regard was the establishment of the State Planning Organization 

(DPT), whose primary mission was the rational functioning of the economy in the context 

of a plan (Ahmad, 1995). From the beginning, there was disagreement over the role and 

position of the DPT between CHP, which saw the plans as decisive for all sectors from a 

statist point of view, and other parties which saw the plans advisory, and the influence of 

the DPT declined both during the concessions that CHP had to accept and during the AP 

government after 1965. (Zürcher, 1995) In contrast to the two following plans, which 

limited the public sector as a supporter of the private sector, the first plan positioned 

public investments and state management as the driving force of growth and "put forward 

import-substitution industrialization as a clear strategic preference guiding all sector 
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policies." (Boratav, 2022, p. 141) In this period, import substitution took place in the form 

of local production of products such as household electrical appliances, modern furniture, 

or automobiles, which spread from advanced capitalist societies, with the participation of 

foreign investment in some cases, since it was not preferred to allocate foreign currency 

for these products when foreign trade blockages and foreign exchange shortages were in 

effect. In the beginning, these products were only of an installation character, but over 

time, more contribution was to be provided, but the foreign-dependent structure of these 

production fields in terms of technology and primary inputs continued (Boratav, 2022). 

Ahmad (1995) states that planners considered schemes realized in cooperation with 

foreign companies as the best method to attract foreign capital and know-how to Turkey. 

In the following sections, the reflections of import substitution industrialization will be 

seen in the advertisements in architectural periodicals. The expressions in the 

advertisements sometimes emphasize domestic production, sometimes the obtained 

license of an imported brand, and sometimes the country of origin as well as the superior 

features of an imported product. 

Despite the uncertainty caused by the 27 May intervention and the stagnation 

caused by the re-implementation of the stabilization measures introduced by Menderes 

by the MBK, the 1960s were the years of successful growth of the Turkish economy. 

(Özcan, 2017) The main reason for the steady and high growth that could be sustained 

between 1962 and 1976 despite the over-dependence on imports and the stagnation of 

exports was the transfer of large amounts of foreign resources to the economy in the form 

of credits and aid and another foreign currency resource that supported the current account 

balance was the remittances sent by Turkish workers in Europe. (Boratav, 2022) 

The years after 1973, as Zürcher (1995) notes, were years of weak and indecisive 

governments in Turkey, and the country faced unemployment due to the 1973 oil crisis 

and the economic crisis that led to a decline in European demand for Turkish labor. 

According to Akça (2020), the equivalent of the global capital crisis in Turkey took the 

form of a foreign exchange crisis due to the substitutionist policy implemented. The crisis 

was postponed during the 1971 transition regime with methods such as the currencies of 

workers abroad and the suppression of labor costs, and growth was tried to be achieved 

with short-term debts during the 1973 election process, but the crisis inevitably 

materialized in 1977. In 1979, a stabilization arrangement would have to be made with 

the IMF, but neither the CHP nor the AP, which announced a similar program in 1980, 
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would be able to implement these programs due to the mass power of the working class 

and their party bases, and these policies would only be implemented by the military 

regime of 12 September. 

2.1.3 Architecture and Urbanism Context 

The establishment of the Chamber of Architects, the rapid expansion of the 

highway network, and rapid urbanization can be examples of some of the events of the 

DP rule that are closely related to architecture and urbanism. The widespread highway 

network confronted Anatolian villages with the unfamiliar world of towns and cities for 

the first time, and at the same time opened up Turkey's coastline and natural beaches to 

first domestic and then foreign tourism, with significant consequences for the whole 

society. (Ahmad, 1995) In the following sections, urbanism and tourism will be analyzed 

in separate chapters as they were frequently discussed in architectural periodicals between 

1960 and 1980. 

The architectural culture of Turkey in the 1950s was strongly influenced by DP 

policies and close relations with democratic capitalism led by the US, and the economy 

boosted by foreign aid provided new opportunities for designers with the appearance of 

the private sector and individual clients. While earlier architects saw themselves as 

important actors in the modernization of society and mainly worked for the state, from 

the 1950s onwards there were differences such as free enterprises, partnerships and the 

establishment of the Chamber of Architects. (Gürel, 2016) Tekeli (1984) stated that 

before World War II, the West meant Europe for Turkey; afterward, the US emerged as 

the leader of the West, and DP policies were to make Turkey like America. According to 

Bozdoğan (2016), the architects of the 1950s, who were still public-minded, with a degree 

of autonomy gained by working for the private sector, differed from earlier architects who 

were supporters of the regime and the more oppositional and politicized architects of the 

1960s and 1970s. In addition, whereas in the Early Republican period foreign architects 

and planners, mostly from Europe, especially German and Austrian, had been brought to 

Turkey for major projects, in the 1950s mostly American experts were brought in as 

policy and development advisors, primarily commissioned by organizations such as the 

United Nations for economic cooperation, and Turkish experts, informed by international 

developments and new ideas in their fields of expertise, now saw themselves as equals 

with their foreign counterparts.  
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Tekeli (1984) points out that the International Style became dominant after 1952 

instead of the previous National Architectural Movement, and one of the reasons for this 

was that a national architectural approach could not be sustained in a peripheral country 

that was in the process of political and economic integration with the international order. 

Tekeli also states that the realistic position for architects in these countries is to design in 

line with new demands, to prove their competence, and to defend their professional field 

against professionals from abroad. 

Architects had been working to establish a Chamber of Architects since 1927, 

when they were organized as a community, but they achieved their wish only with the 

Law on the Union of Chambers of Turkish Engineers and Architects, which was discussed 

and adopted by the Parliament on 27 January 1954 and published in the Resmi Gazette 

(Official Gazette) on 4 February 1954 (Ünalın, 2013). Regarding those who claim that 

conditions such as Marshall Plan, the Truman Doctrine and the opinions of US experts 

who came to Turkey and prepared reports caused the establishment of TMMOB in those 

years, Ünalın (2013) states that this long-lasting challenge of architects was realized when 

internal and external conditions became suitable. 

Charles Abrahams' report suggesting that the technical power of Turkey was 

insufficient and that this should be solved by training internal experts rather than bringing 

in experts from outside led to the establishment of METU. (Tekeli, 1998) 1960-1980 was 

a period of major changes in architectural education. In addition to curriculum changes 

in the faculties of architecture, which had adopted the German and French educational 

models, new universities were opened, the most important of which was METU, based 

on the American model. (Yücel, 1984) Architectural education started to be offered in 

many cities such as Konya, Izmir and Trabzon, and many private architectural schools 

were also opened. (Sey, 1998) In a case to prohibit the military and religious education 

in private institutions, the Constitutional Court issued a decision that opened the way for 

the closing of schools in fields such as architecture and engineering, which was not 

predicted by the Demirel government. (Aydın & Taşkın, 2014) The Chamber of 

Architects' position and discourses on the issue will be analyzed in Chapter 3. 

From the perspective of architects, in order to understand the years when the DP 

was in power, the words of Şevki Vanlı, who stated that there was a severe shortage of 

construction materials in the 1950s, are remarkable: "In such a period, we could not be 
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contented with that government, that state, it was not possible. Their behavior was very 

aggressive, I became a writer in opposition groups after 1956, and they attempted to take 

us to court." (Ünalın, 2013) In Vanlı's statements, the shortage of materials due to 

economic policies, the inability to obtain imported products and the pressure on freedom 

of thought are cited as reasons for dissatisfaction with the government. Nejat Ersin states 

that the Chamber of Architects had supported the revolution and states that the first 

thoughts of the Board of Administration after 27 May were that the military intervention 

should be a revolution and that individuals and institutions should start the work that the 

country needed to get into as soon as possible. (Ünalın, 2013) 

In issue 299 of Arkitekt, the second issue of 1960, Zeki Sayar refers to 27 May as 

a "revolution" and uses the term "Second Republic" for the new period while indicating 

his hopes for the elimination of deficiencies such as the lack of planning in state 

investments and the greater involvement of experts in the process.  In the editorial of issue 

306 in 1962, we observe Sayar's criticism: "Unfortunately, things are not yet on track in 

the country. However, it is not natural that the official construction works should have 

paused to this extent despite the beginning of the construction season!" (Sayar, 1962, p.3) 

In his article, Sayar also expresses his opinions on the necessity of continuing the 

construction of planned buildings even if governments change and there is political 

instability, the situation of construction workers based on the suggestion of foreign 

experts to use more workforce in Turkey's agriculture, public works activities against 

unemployment in other countries, and planning studies for Istanbul: 

"In the civilized world, while professional studies are constantly being 

realized on the future of cities, it is essential for us also to do the necessary 

research for our big cities. We expect our Mayor and the Ministry of Construction 

and Settlement to give due importance to the urbanization studies carried out for 

"Istanbul." (Sayar, 1962, p.13) 

Sayar's approach to political issues from the perspective of the profession and the 

sector and his examples from other countries are remarkable. It should also be emphasized 

that Sayar stated in interviews that he did not include politics in Arkitekt; on the contrary, 

there is an increasing political attitude in Mimarlık as 1980 approaches. 

Mechanization in agriculture and new job opportunities in cities caused a very 

rapid flow of population from villages to cities, and uncontrollable growth occurred in 

cities that were not prepared for this situation. (Sey, 1998) People migrating from villages 
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to cities had to build their own houses, as providing housing was not one of the priorities 

of the state among priorities such as building roads, industrialization, import substitution, 

and expanding squatter belts were formed around the cities. (Bozdoğan, 2016) According 

to Tekeli (1998), efforts to find solutions such as squatter settlements and housing 

cooperatives were not solutions that improved the quality of life and created quality 

environments, and the city grew in a way that constantly reduced the quality of living, 

destroyed historical and cultural heritage, increased density, destroyed green areas and 

led to inadequate social infrastructure. 

One of the factors that influenced not only the economy but also the architecture 

and lifestyle of the period was tourism, which will be discussed in the following chapters. 

Aydın and Taşkın (2014) attribute the increasing domestic demand for tourism after 1960 

to the image of "vacation" in Western cinema, the increasing wealth of a certain segment 

of society in Turkey and the increase in the number of highly educated people. They also 

state that with the increase in foreign tourists' interest in Turkey, the number of foreign 

tourists visiting Turkey increased five-fold between 1960 and 1980 and tourism income 

increased from 8 million dollars to 326 million dollars. During this period, summer house 

construction became an important field, and resorts and sites started to be built on an 

urban scale. (Elmalı Şen et al., 2014) 

In this section, the agenda of Turkish architecture between 1960-1980 in relation 

to political and economic developments is briefly summarized. This will be beneficial 

when evaluating the contents of architectural periodicals in the following sections of the 

study. 

2.2. A Chronology of Turkish Architectural 

Periodicals   

This chapter will form a chronology of architectural periodicals published in 

Turkey until 1980. The previous chapter reviewed developments in the 1960-1980 period 

to create a framework for Turkey's political and economic context. In this section, the 

characteristics of professional journals, such as their establishment, general information 

about their contents, and their primary purposes, will be examined. 

Architects and engineers in the Ottoman Era published their first professional 

publications in 1909, under the influence of the freedom atmosphere of the Second 
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Constitutional Monarchy, and "until 1928, when the Arabic letters were replaced, a total 

of six architecture and engineering periodicals were published in Istanbul in old script, 

three in the Ottoman period and three in the Republican period." (Ünalın, 2009, p.60) 

Prof. Dr. Feza Günergun's (1987) study "First Association Attempts Among Ottoman 

Engineers and Architects", which provides extensive and detailed information about the 

Association and its periodicals, states that the first eight issues of the Periodical of the 

Association of Ottoman Engineers and Architects, which was published in 1909-1910, 

and the Mühendis Mektebi Mecmuası (Periodical of the School of Engineers), which 

began to be published in 1922 after the second establishment of the Association in 1919, 

were publications of the Association of Ottoman Engineers and Architects. 

" The Association of Ottoman Engineers and Architects, founded in 1908, 

has historical significance in terms of being the first professional Association 

among Turkish architects and engineers. Although its activities paused during the 

long war years, the Association continued until the Republican period. Despite the 

difficult political and economic conditions of the period, the Association of 

Ottoman Engineers and Architects brought together professional colleagues, 

campaigned for Turkish architects and engineers to be respected and responsible 

in the eyes of the society and the state, ensured that its existence was recognized 

by the state and other professional organizations, and worked for the solution of 

issues related to engineering and architecture, and was successful in some of them. 

In addition, the Association published a scientific and professional periodical, 

although for a short period of time, printed books, attempted to publish a 

yearbook, and underlined the fundamental function of modern science and 

technology in solving the country's problems and development." (Günergun, 

1987, p.179) 

One of the issues Günergun (1987) draws attention to regarding the activities of 

the Society is the demand that Ottoman engineers be employed for engineering services 

instead of engineers from abroad. Notably, this endeavor is very similar to the struggle of 

architects in the Republican period. As professionals in an underdeveloped country that 

had been unable to follow scientific innovations, they attempted to take responsibility, 

but they could not be effective in their professional fields due to the employment of 

experts from abroad. 

The Early Republican period witnessed revolutionary changes in numerous fields, 

and architecture and architectural education were parts of developments and renovations. 

The new capital of the Republic, Ankara was constructing with a new architectural 

approach that fits with the modernization process and was functioning a leading role for 
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the country.  Bozdoğan (2001) states by the time the New Architecture became the 

trademark of the new Republic and was embraced by the emerging modernist profession 

there, it had already lost its critical edge in Europe. Changes and regulations in 

architectural education are among the factors affecting the architectural environment and 

discourse. Bozdoğan (2001), after mentioning the understanding and staff changes 

ranging from the classical beaux-arts model of the curriculum to the rational and 

functionalist principles of European modernism at the Academy of Fine Arts after 1926, 

states that especially the graduates of 1928, who started their education with the former 

understanding and completed it with the new one, shaped the modernist professional 

discourse of the 1930s. Indeed, the architects who started publishing the Mimar (later 

Arkitekt) were mostly 1928 graduates of the Academy of Fine Arts (Sayar, 1956). The 

periodical Mimar/Arkitekt started to be published in 1931. The attempt for the first 

professional periodical (of the Republic) could be seen as a result of the communication 

need of young architects who worked in different parts of the country in the context of 

the government policy of spreading the architecture service to the whole country 

(Alsaç,1979).  

Articles on architectural periodical publishing were included in the 200th issue of 

Mimarlık in 1984. In addition to the articles, an interview was conducted with some 

architectural periodical publishers published in Turkey until then. Starting with Arkitekt, 

which started its publication life in 1931, the periodicals published until the 1980s 

according to that interview listed as follows: Between 1941 and 1943, “Yapı” by Tahir 

Tuğ and Necmi Ateş, “Eser” of Selçuk Milar in 1947-1948, “Mimarlık” periodical of the 

Turkish Master Architects Association between 1941-1953, “Yapı” by Doğan Hasol, and 

lastly “Çevre” by Selçuk Batur (Ertekin, 1984). 

Arkitekt started to be published with the name "Mimar" in 1931. Zeki Sayar 

explains that five years later when the Language Revolution took place and Turkification 

activities began, a letter was received from Ankara requesting that the name of the 

periodical be changed because it was in Arabic. Sayar explains that in the meeting they 

held to find a new name for the periodical, all of the foreign periodicals on the table had 

names coming from the Greek word "Architechton", and that they chose "Arkitekt" based 

on the name of a Finnish periodical that was coincidentally on the table. This name also 

helped the periodical as Sayar states: "At that time, we were in contact with Europe a lot, 

with foreign periodicals. In other words, we were doing "exchange". They recognized us 
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better. The word "Arkitekt" made us better known in Europe and the world." (Kumral, 

1994, p.45) 

 

Figure 2.1 A cover of Arkitekt (Arkitekt, 1960, 298) 

The founding group had departed over time, but Zeki Sayar remained in 

Mimar/Arkitekt from beginning to end and published the periodical for fifty years. 

Mimar/Arkitekt has witnessed and documented its publication years with the writings and 

projects and has contributed to Turkish Architecture publishing. Sayar, in his article for 

Arkitekt's 50th anniversary (1980), stated that in the 1930s, the young Republic was in a 

wide range of architectural activities in Ankara and the whole country. However, Turkish 

architects had minimal participation in these activities since they were not introduced to 

the public and official authorities as required; Sayar also mentions that architects did not 

have a professional organization that would protect their rights and promote them. He 

explained that Arkitekt was born from the enthusiasm of a few graduates of the Fine Arts 

Academy in 1928 in such an environment. Their primary aim was to introduce Turkish 

architecture, give it its former dignity, and ensure the country embraces its architectural 

destiny. 

When asked whether it was a synthesis effort to publish Turkish architecture on 

the one hand and developments and projects in world architecture on the other, Sayar 

replied that it was definitely a synthesis. He explains that in a country where a new 
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generation of architects was coming up, there were no professional publications, no 

books, there were few people who knew the language to learn from foreign sources, and 

that they aimed to inform architects by including "very interesting" projects they found 

in some 30 periodicals from Germany to Japan, which were received by exchange of 

periodicals. (Kumral, 1994) Baydar (1989) states that Arkitekt, in the context of providing 

an environment in which the issues on the professional agenda were discussed, from its 

first issue had the mission of expressing the aspiration of architects to form an 

organization in order to achieve legal acceptance and, secondly, of promoting and 

encouraging the work of Turkish and European architects of the period. He also pointed 

out that during the first twenty years of publication, by including translations from 

European journals in almost every issue, Turkish architects could access information on 

both their design and their organization and problems, and even articles reflecting similar 

problems of Turkish architects were selected and published. 

The second periodical published after Arkitekt is "Yapı", the first "Yapı" published 

with this name, which has no connection with the periodical Yapı of the Yapı-Endüstri 

Merkezi. Tahir Tuğ explained in the previously mentioned interview; at the end of 1941 

Sedat Çetintaş, İsmet Barutçu, Necmi Ateş, Fazıl Aysu, Behçet Ünsal and he, who was 

elected to the administrative committee of the Architects Union and the Architecture 

Branch of the Union of Fine Arts, decided to publish a periodical including architectural 

information, up to date writings for both architects and public and that they aim to prevent 

monopolization in the profession. He also states that Arkitekt was very moderate and did 

not accept combatant writings, and they started to defend their opinions with Yapı, which 

was published three years between 1941 and 1943. (1984, Ertekin et al.) Yapı, which 

emerged under the influence of the nationalist approaches of the 1940s and published in 

this direction, appealed to a broader audience by including articles on other arts in 

addition to architecture (Özdel & Çaylan, 2000). Alsaç (1979) argues that although the 

fact that the periodical approached the issues from an up-to-date and sensational 

perspective caused it to remain in a limited scope, he considers the publication of articles 

criticizing architectural issues on a page titled "Polemic and Chronicle" in each issue as 

a contribution of the periodical. 

Türk Mimarlar Cemiyeti (Turkish Society of Architects, now Mimarlar Derneği 

1927 (Architects' Association 1927)), which published the first Mimarlık periodical, is 

the first independent organization of Turkish architects, founded in Ankara on February 
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18, 1927, and 20 days after the establishment of the Society, Architecture Branch of the 

Union of Fine Arts (Güzel Sanatlar Birliği Mimari Şubesi) was established in Istanbul, 

unaware of each other. (Ünalın, 2002) Although the Mimarlık was mentioned as being 

published between 1941 and 1953 in the interview of the Mimarlık by Chamber of 

Architects, and the book published by the Mimarlar Derneği (Association of Architects) 

states that it was published between these dates, it is seen that the 1944 issue is tagged " 

Year: 1" and "Issue: 1" and included an article titled "Mimarlık Çıkarken" (As Mimarlık 

is Published). Nizamettin Doğu (1944) begins his article with the words, "In the first issue 

of this periodical, which was decided to be published bimonthly by the Türk Yüksek 

Mimarlar Birliği (Union of Turkish Master Architects), we consider it necessary to briefly 

enlighten the readers about the purpose and goal of the publication of the periodical It 

seems appropriate to accept the years 1944-1953 as the publication years of this 

periodical. 

Özdel and Çaylan (2000) pointed out that although it showed nationalist 

characteristics like Yapı, Mimarlık was more similar to Arkitekt in terms of its aims, such 

as creating an environment to reflect the problems of Turkish architects and promoting 

Turkish architecture abroad, and that Mimarlık published in an area restricted to the 

construction sector as opposed to Yapı's broad fields of art and literature. They also stated 

that since the periodical preferred architecture and related disciplines as its field of 

publication, even though it has a national discourse, it should maintain its relations with 

other countries and benefit from their publications, and even though it includes translated 

articles like Arkitekt, it transfers information on technical issues rather than the promotion 

of architectural projects. According to Alsaç (1979), a significant contribution of the 

periodical was the publication of articles on the "First Turkish Building Congress" in the 

fields of architecture and urban planning, which was organized in 1948; the periodical 

was also considered to be important in that it included non-sensational substantive 

criticism for the first time and was the first architectural periodical to be published in 

Ankara. While Mimarlık is the publication of the Union of Turkish Master Architects, the 

publishers of Arkitekt, Yapı, and Eser periodicals are also the core members of the Union, 

and all of them held various management positions, so there are organic connections 

between the periodicals, even if not officially. (Ünalın, 2002) Unlike Arkitekt, an issue of 

Mimarlık usually included articles on Turkish national architecture, articles on up-to-date 

professional subjects, the latest projects of Turkish architects, news about the activities 
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of the Union, and translations from foreign periodicals. In contrast, in contrast to Arkitekt, 

in Mimarlık, technical and conceptual developments from architecture and planning 

studies in the West were transferred rather than the publication of masterpieces in Europe. 

(Baydar, 1989) 

Selçuk Milar's Eser is an architectural periodical published for a short period in 

1947-1948. In Eser, which was published for only two issues, it is observed that the 

approach of not separating architecture from other arts continued. (Alsaç, 1979) In the 

context of this study, an essential approach of Eser is that its aim, defined in its first issue, 

was to create a communication environment for young artists and to provide them with 

the opportunity to make themselves known in Turkey and abroad and that it had contacts 

from various countries in order to transfer international developments to the readers 

directly. It is also stated that the print quality of Eser was higher than that of the other 

periodicals published up to that time. (Özdel, 2010) 

Another periodical was Mimarlık ve Sanat (Architecture and Art), published by 

Bülent Özer. It is noteworthy that Arkitekt, which had been the only architectural 

periodical between 1931 and 1944, became the only architectural periodical in Turkey for 

the last time until 1961 when Mimarlık ve Sanat began to be published after the end of 

the publication of Mimarlık in 1953. Özdel and Çaylan (2000) argued that theory and 

criticism were almost neglected in the 1950s with the return to the "single-periodical era", 

and associated this with the deficiency of intellectual production in Turkey, which was 

dependent on the West, especially in the field of building technology, as a result of the 

post-war acceleration of construction activities in Europe in order to increase the building 

stock. 

Bülent Özer describes his decision to publish a periodical at a time when the 

discussion of the notion of architecture was not yet being held even at the academic level: 

"In the 1960 environment, I definitely decided that a periodical should be published that 

could attempt to present and interpret architecture according to the contemporary 

understanding, to analyze and discuss it with its various components." (Ertekin et al., 

1984) Doğan Hasol, who joined the staff of Mimarlık ve Sanat from the second issue of 

the periodical, recounts that Özer offered to help Zeki Sayar with Arkitekt before 

publishing the periodical, but when he told him his thoughts and aims, he rejected the 

offer (Enginöz, 2017). Özer considered the periodical's mission to be, first and foremost, 
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to give proper importance to all of the components that constitute architecture. He stated 

that they accomplished this by publishing a series of articles in a wide range of fields and 

that they wanted to show that these subjects existed and that they should be studied as 

separate disciplines, even though those who followed foreign publications may not have 

found Mimarlık ve Sanat dense enough. The periodical also transferred its ideas to the 

outside world with proper summaries in German, French, and English; received letters of 

praise from authorities such as Zevi and Koepf and was included in foreign catalogs. Özer 

stated that many subjects that would later be dealt with from a scientific point of view 

were expressed for the first time in Mimarlık ve Sanat and that they succeeded in 

symbolizing a turning point in the general architectural activities of Turkey, reaching the 

goal publishers had initially aimed. (Ertekin et al., 1984) Mimarlık ve Sanat has been the 

field of discussion of concepts and ideas such as regional characteristics and interregional 

interaction, which are a reaction to the International Architecture that came after the 

Second National Architecture movement, which weakened after the Second World War. 

(Alsaç, 1979) 

"One day in the office (1942-43) I saw an announcement in either 

l'Architecture or l'Architecture d'aujourd'hui: The French Chamber of Architects 

invites architects to a meeting. I showed it to Abidin. "What is wrong with this?" 

he said. "Look, it says Chamber of Architects. I knew it was the Chamber of 

Commerce, but architects were setting up a chamber too," I said humorously. We 

immediately wrote a letter to the Chamber of Architects for their regulations and 

bylaws. We formed a commission and translated them into Turkish. Then we 

realized that France had a special law on architecture. We customized these 

regulations according to our needs and turned them into a text." (Kumral, 1994, 

p.49) 

Sayar continues explaining that he and Abidin Mortaş submitted this text to the 

authorities and had to collaborate with the engineers. However, as may be noticed, there 

is a historical misalignment since the first issue of Arkitekt, published in 1931, mentions 

the Chamber of Architects and the Law on Architecture. As Ünalın (2015) pointed out, 

Sayar's memory must have been misleading him, as he emphasized that Sayar was one of 

those who pioneered and contributed the most to the Turkish Chambers of Architects and 

Engineers (TMMOB), which was founded in 1954 after 25 years of campaign until 1948, 

when he left the Association's administration. It took more than 25 years of effort for 

architects and engineers to attain the "Chamber" status, which had been their ultimate 
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goal since the beginning of their efforts to be organized, and this struggle was finally 

concluded in 1954. (Ünalın, 2002) 

 In 1963, the periodical of the Chamber of Architects, Mimarlık, began to be 

published. In its first issue, the periodical begins with Güngör's words: "Even if it is a 

little late, our community has gained a periodical that will make its voice heard and follow 

its cases with this first issue." (Güngör, 1963, p.1) Güngör also states that although he 

announces their activities with circulars from time to time, sufficient communication 

cannot be established and mentions that the periodical, which is planned to be sent free 

of charge to the members of the Chamber, needs advertising revenues and contributions 

such as articles and opinions from the members. In the interview "Mimarlık since 1963" 

conducted for the 200th issue of the Mimarlık, Güngör stated that he invited the publishers 

of the periodicals Arkitekt and Mimarlık ve Sanat to the Editorial Committee to benefit 

from their ideas and to ensure that they would not worry about the possibility of their 

periodicals not being able to continue when the Chamber's periodical was launched. 

(Altuz et al., 1984) When Bülent Özer and Doğan Hasol, who had published the periodical 

Mimarlık ve Sanat, ceased publication in 1964 due to financial problems, they joined 

Mimarlık with the position of "Publication Experts" upon Güngör's suggestion. (Hasol, 

2013) Alsaç states that the periodical's focus was on architectural issues such as 

competitions, examples from practices, introducing architectural ideas and practices in 

foreign countries, and the activities of the Chamber of Architects and its branches, and 

that, as in other periodicals, articles in other fields of art and science were included. He 

also draws attention to an attitude of Mimarlık that is becoming more and more evident: 

"to give weight to social and economic problems and to try to ensure that the architects' 

organization influences architectural policy as a democratic power." (Alsaç, 1979, p.88) 
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Figure 2.2 Cover of the First Issue of Mimarlık (Mimarlık,1963,1) 

The Chamber of Architects and Mimarlık were criticized for being political in 

some periods. The period covered by this study, 1970-1980, is the period in which 

criticism was most concentrated. This situation should be evaluated by considering the 

circumstances of Turkey in that period, which were briefly analyzed in the previous 

sections. In the interview conducted for Mimarlık in 1984, Güngör mentioned the careful 

attention they had taken not to include politics in the periodical in its early years and the 

reactions of some members to the Chamber, who did not like the politicized content of 

the periodical. In that interview, Prof. Erol Kulaksızoğlu, who had worked as the Editor-

in-Chief in the 1960s, expressed similar thoughts, stating that the Chamber of Architects 

was first and foremost a professional organization, not a political one and that its priority 

issues should be professional problems and the development of the profession. (Altuz et 

al., 1984) Yavuz Önen, who had worked for the Chamber during the most criticized 

period, recalled that the Chamber was an institution that constantly made politics and 

acted "politically" after the 1960s, and recalled the debates on issues such as the coastline, 

urban lands, private higher education, priority in public investments and the Bosphorus 

Bridge. He stated that the difference in their period was that they changed and transcended 

the Chamber's slogan of " public service," their discourse became a class discourse, and 

they transformed their struggles into a part of the people's struggle. (Ünalın, 2013) The 

position of Arif Şentek, who was in charge when the Mimarlık started to be published in 
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Ankara in 1973, is that although political approaches gained more importance compared 

to previous periods, professional issues were never neglected, As can be seen in the study 

reports and publications, there was no fallback from previous periods in matters such as 

project competitions, architectural education, professional supervision, minimum wage 

and practice of the profession. (Ünalın, 2013) It should not be forgotten that Mimarlık is 

in a different position than other periodicals examined within the scope of the study. In 

the following chapters, the political structure of the contents in Mimarlık in the 1970-

1980 period will be revealed with examples from different subjects. 

Yapı-Endüstri Merkezi (Construction-Industry Centre), which was founded in 

1968, had various activities to produce and disseminate information in addition to holding 

permanent and temporary exhibitions, fairs, and collaborating with domestic and foreign 

construction centers, organizations, firms and individuals. (Sey & Açıkkol, 2008) During 

its years of operation, the Yapı-Endüstri Merkezi has carried out various activities. Doğan 

Hasol indicated that the Center was established at the right time, that it was realized that 

it could respond to a real need of the country and that the activities that started with a 

permanent exhibition soon continued with courses, conferences, panel discussions and 

temporary exhibitions. In addition, in 1973, publishing, Bookstore, Başvuru Kitaplığı 

(Reference Library), and Art Gallery activities were started, the Yapı Catalog and Yapı 

Periodical were published, and all activities continued to improve in the following years. 

(Binat and Şık, 2018) In 1973, when Yapı was launched, Doğan Hasol stated that the 

periodical aimed to examine all constructional problems in the most comprehensive 

perspective and that "various problems, the center of attention being construction, 

technique, and industry, would be dealt with holistically in a spectrum ranging from 

economic issues to artistic issues." (1973) According to Tanyeli, while Arkitekt was a 

product of self-sufficiency and dedication with its break-even structure, Yapı was the first 

genuinely commercial professional periodical. (Tanyeli, 2001) 

Doğan Tekeli expressed that in the 1950s when he started his career, there was no 

communication in the field of architecture as in other fields, that their knowledge of 

architecture consisted of the notes they had taken at the university, that professional books 

and periodicals were not being imported from abroad, and that the only publication that 

gave news about the up-to-date was Zeki Sayar's Arkitekt. He also emphasized the great 

convenience provided by the Yapı-Endüstri Merkezi in accessing information through the 

Yapı periodical and the Başvuru Kitaplığı (Reference Library) and in accessing 
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developments in materials through other activities such as catalogs and fairs. (Sey & 

Açıkkol, 2008)  

 

Figure 2.3 Cover of the First Issue of Yapı (Yapı, 1973, 1) 

By July 2023, Yapı completed its 50th year of publication and its 488th issue was 

published as a special 50th anniversary issue. Although it is understood from the archives 

that, depending on the circumstances, all three periodicals were not published without 

interruption, Arkitekt was published from 1931-1981 and ceased publication after 

completing 50 years, and Mimarlık completed its 50th anniversary in 2013. Even though 

there are many different publishers of Mimarlık and Yapı has both institutional support 

and a professional editorial staff, Arkitekt's long publishing life, which was started with 

the efforts of Zeki Sayar and his friends and continued as the only architectural periodical 

of Turkey from time to time from the Early Republic to 1981, will still be a remarkable 

achievement, even if other periodicals have broken its record. 

The aim of the short-lived periodical Çevre, which was published in 1979-1980, 

was explained by Selçuk Batur, one of the publishers, as giving platform to the products 

of "good architecture" and establishing a communication network between architects 

working in Turkey at a time when Mimarlık was politicized and architects were 

considered to be unaware of what was being built. (Batur et al., 1985) Although it was 

published for a short period of time, Çevre was remarkable for its dense content, and in 
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its first issue, a comprehensive article on Turkish architectural periodicals up to that time 

was published. 

 In 1980, Mimar, published by Cemil Gerçek, began its publication life. While 

trying to address all aspects of the architectural profession and all factors shaping the 

physical environment, the periodical focused especially on design and construction. 

According to Özdel (2000), with more than two hundred projects, competitions and 

applications published in its five-year publication life, Mimar tried to replace Arkitekt in 

a way. 

Tanyeli (1998) stated that, except the last years of the Second World War, the 

most stagnant period of the architectural-intellectual environment of the Republican 

period was between 1980 and 1983 and that the periodicals Arkitekt, which ceased 

publication at that time, Çevre, which went bankrupt, and Mimarlık, which was the 

periodical of the Chamber of Architects, were closed down by the September 12 military 

administration. He also stated that in the late 70s and early 80s, financial difficulties 

prevented architectural periodicals from continuing their publications, and the books and 

periodicals coming from abroad almost stopped. 

It may be observed from this short chronology that architectural periodicals were 

directly affected by the economic and political environment. Architects have published 

in various fields, such as organizing themselves, protecting their rights and their 

profession, communicating among colleagues, contributing to career-long education, 

communicating up-to-date national and world architecture to their readers, and 

establishing connections between architecture and other branches of art. Although the 

periodicals are of different categories, they have many similarities; one of the most 

remarkable similarities is that translations from foreign publications are among the aims 

of almost all periodicals. All of the periodicals transferred architectural knowledge, but 

they did it differently according to their aims and focus. Different types of periodicals and 

different perspectives on architecture have also shaped the publications. This section 

provides a brief overview of the architectural periodicals published in Turkey to create a 

framework for the discussions in the following chapters. The table below shows the 

architectural periodicals published in Turkey between 1960 and 1980, which is the scope 

of the research.  
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Table 2.1 Turkish Architecture Periodicals Published between 1960-1980
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2.3 Means of Architectural Knowledge Transfer in 

Periodicals 

In the previous sections, the aim was to create a framework for Turkey's political, 

social, and economic agenda between 1960 and 1980 and the architectural periodicals 

published in Turkey. In this section, the architectural agenda will be analyzed in the 

context of knowledge transfer by means of architectural periodicals in Turkey. Within the 

scope of the thesis, three non-academic journals published for at least five years between 

1960 and 1980 were analyzed. The first one is Arkitekt, the first of the architectural 

periodicals published in Latin letters in the Republic of Turkey; the second one is 

Mimarlık, publication of the Chamber of Architects, and the third one is Yapı, which is 

also important for the sector and the profession as a Construction Center publishes it. 

Among the periodicals analyzed, only Arkitekt was published between 1960 and 1963, 

Arkitekt and Mimarlık were published between 1963 and 1973, and all three periodicals 

were published between 1973 and 1980. The different categories of the periodicals led to 

differences in their content, but all of the periodicals included a similar scope for 

transferring architectural knowledge from other countries. 

Although the types of these periodicals differ, their primary function is to provide 

news and information to the reader in the context of architecture in a specific period. This 

provision of news and information has been realized either from within the country, 

covering only the Architecture of Turkey, or following and announcing the latest 

technical and technological developments worldwide. In the periodicals analyzed, think-

pieces, theoretical and technical research articles were published in the related fields of 

architecture. For example, articles on the architectural history of a country, urbanism or 

tourism of a country, technical information required in the design of a specific type of 

building, or articles on art were published in the periodicals. When the transfer of 

knowledge brought more advanced techniques, materials and technology to the attention 

of Turkish architects, this provided global communication, and fulfilled an instructive 

function. Zeki Sayar (1980) states that in its early years, Arkitekt was restricted to 

promoting the projects of Turkish architects, but later on the periodical was given a new 

direction and it was considered as their responsibility to inform young architects about 

the architecture of the contemporary world. Along with other articles, Arkitekt focused 
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on introducing projects from abroad and tourism. In the Mimarlık, theoretical research 

articles are emphasized, and especially information on urbanism is conveyed to the 

readers. In Yapı, Bülent Özer's articles on the history of art and architecture were 

remarkable. There are different types of knowledge transfer from abroad. In this section, 

this transfer is categorized and analyzed under the following headings: Translations, 

Project Introductions, International News, Book Promotions, Columnists, International 

Competitions and Advertisements. 

In order to more accurately interpret the content over twenty years, the method 

was to examine and categorize the content. All issues of the three periodicals within the 

scope of the research were examined. Eighty-three issues of Arkitekt, 155 issues of 

Mimarlık, and 38 issues of Yapı were included in the research. After all the issues were 

examined, the knowledge transfer content was tagged and classified. In order to obtain 

data on the types, sources, and context of professional knowledge transfer, the contents 

of the periodicals were analyzed in tables. Two main analysis tables were prepared for 

each periodical: one for the "articles analysis" where the general content was included, 

and the other for the "book analysis" where the books and publications presented in the 

periodicals were included. The article analyses do not include all the content of the 

periodicals, but only the content in which information is transferred from abroad, and in 

this framework, content such as local news and project promotions were excluded from 

the scope of the study. The table titled "Article analysis", prepared separately for each 

periodical includes the general content of the periodical, such as news, project promotions 

and translated articles.1 This analysis is then separated according to different types. 

Although changing to some extent depending on the periodical, the tags can include the 

countries identified as the source of information in the content type, such as “technical”, 

“theoretical”, “project introduction”, and “architectural education”. These tags will show 

the sources and categories of the knowledge transferred and provide comparative data 

between periodicals. An excerpt from the "article analysis" table of Arkitekt is below: 

 
1 The columns of the created table consist of the following headings: code, year/number, article name, 

author/authors, translator, chapter, source, and notes. The contents of the periodicals within the scope of 

transferring architectural knowledge from abroad are included in the table as one line. For each content, a 

code consisting of the periodical name, publication year, the issue of the periodical and the numbering of 

the content in that issue of the periodical was determined. For example, the code of the first content in the 

analysis table for Arkitekt is ‘ark.1960.298.1.’ After the content code, columns are as follows: the 

year/number of content, the title of the content, the author if specified, the translator if specified, the section 

name if it is included in a section are processed, and the tags used to classify the examined content are 

placed in the ‘notes’. 
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Table 2.2 A section from text analysis of Arkitekt 

Code Year/ 

Number 

Article Name Author(s) Translator Section Source Notes 

 

 

ark.1960. 

298.1. 

 

 

 

1960/ 

298 

 

Low-Cost 

Housing 

Construction 

in France 

Courtilieres 

Neighborhood 

 

 

Emile 

Aillaud 

 

 

 

 

- 

 

 

Architectural 

Movements 

in Other 

Countries 

 

 

LArchitecture 

Française 

 

 

 

#urbanism 

#france 

 

 

ark.1960. 

298.2. 

 

1960/ 

298 

 

 

Urbanism in 

the 

Netherlands 

 

Dr. 

Linthoıst 

Homan 

 

 

Halûk 

Togay 

 

- 

 

- 

 

 

#urbanism 

#netherlands 

 

 

 

 

ark.1960. 

298.3. 

 

 

 

 

1960/ 

298 

 

A Turkish 

Architectural 

Work 

Repaired and 

Restored in 

Skopje 

(Yugoslavia) 

 

 

 

- 

 

 

 

- 

 

 

 

- 

 

 

 

Arhitektura - 

Urbanizam 

 

#yugoslavia 

#conservation 

#restoration 

#turkish 

monuments 

 

ark.1960. 

298.4. 

 

 

1960/ 

298 

 

 

Sheffield 

University 

Library 

 

- 

 

Sina 

Berköz 

 

- 

The 

Architects 

Periodical - 

1959 

#project 

introduction 

#england 

#library 

 

In the analysis of books, book introduction sections in the three periodicals were 

examined within the scope of the study, and the books and publications in other sections 

or as advertisements were analyzed similarly to the article analysis. Since the periodicals 

introduced books in their original languages or in translations, they were included in the 

scope of know-how transfer. In order to reach comprehensive data on architectural 

publishing in Turkey and to collect information about the growing architectural 

publishing sector, unlike the article analysis tables, in the book tables, all books promoted 

in periodicals were included in the table regardless of whether or not there was knowledge 

transfer. The columns in the book analysis table carry the following names: code, 

year/number, book title, author/authors, notes, language, and publisher. In the notes 

column, as in the article analysis, the tags used to classify the contents are included, such 

as “technical”, “urbanism”, and “housing”. This analysis table also includes other types 

of publications promoted in periodicals. An excerpt from the "Book Analysis" table 

prepared for Arkitekt is as follows: 
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Table 2.3 A section from book analysis of Arkitekt 

Code Year/Issue Section Book Name Author(s) Notes Language Publisher 

ark.1960. 

298.1. 

 

 

1960/298 

 

Bibliography 

Frank Lloyd 

Wright 

(Return to 

Human) 

 

Şevki 

Vanlı 

#wright Turkish Dost 

Yayınları 

ark.1960. 

298.2. 

 

1960/298 Bibliography Istanbul 

Moda 

College 

Project 

Competition 

- #competition Turkish Mimarlar 

Odası 

İstanbul 

Şubesi 

Müsabakalar 

Serisi 

ark.1960. 

298.3. 

 

1960/298 Bibliography Farbige 

Bauten 

(Polychromia 

on Facades) 

Verlag 

Geoıg 

D.W. 

Callwey 

#technical German Finkenstrabe 

2. 

MÜNCHEN 

ark.1960. 

298.4. 

 

1960/298 Bibliography Quick 

Calculation 

Of 

Continuous 

Beams 

Marcel 

ve Andre 

Reimbert 

#technical French 

 

 

Eyrolles 

 

In this section, different types of transfer of professional information and news 

from other countries are analyzed under different headings based on the analysis and 

classification of the periodicals within the scope of the research. Data on international 

news, project competitions, translation articles, departments, and project introductions 

were collected from the analysis of books and the books introduced in the periodicals. As 

a result of the analyses, it will be possible to interpret the characteristics of the periodicals' 

transfer of professional knowledge from other countries between 1960 and 1980 and 

compare them. The complete analysis tables can be found in the appendices. 

2.3.1 Translations 

Translations are articles from foreign journals, books and speeches, either directly 

or through compilation and abridgment. All of the periodicals included this type of 

content. When the sources and publication dates are mentioned, it is possible to determine 

the actuality of the information at the time of publication. The sources indicated show 

which publications the journals have access to and are aware of their agenda and which 

type of information they prefer to transfer to their readers. Translation articles in journals 

constitute direct knowledge transfer. This section includes data on translated articles 

included in the article analyses of the periodicals analyzed within the scope of the study. 

Since translated articles cover a wide range of topics from architectural theory to practice, 

from regulations to projects, from urbanism to tourism, they are an important means of 
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informing the architectural community in Turkey about developments in the world, in 

other words, of professional know-how transfer. 

Arkitekt played a decisive role by being the first architectural periodical of the 

Republic of Turkey to be published in the Latin alphabet. Translated contents have been 

included in varying intensity since the first issue within the scope of the research. 92 of 

the 403 contents analyzed and included in the “text analysis” table are translated texts or 

news. Some issues contain more translated texts regarding their themes, while others may 

have fewer or no translated texts. In the issues of Arkitekt, some of the translated texts are 

included in some specific sections, for example: “Architectural Movements in Other 

Countries”, “Student Hostels in Other Countries”, “Motels in Other Countries”, 

“Urbanism”, “Tourism” and “Architectural News from the World”. Zeki Sayar's 

interviews and his statements in the editorial he published on the 50th anniversary of the 

periodical give an indication of the methods by which the periodicals received articles. 

Sayar (1980) mentions that Arkitekt had opened its pages to world-famous architects who 

came from Germany for political reasons, and the British Council and the American News 

Agency, which carried out a "propaganda of sympathy" in the field of publishing in our 

country, which remained impartial during the Second World War, and the foreign 

periodicals with which they communicated over the years. Zeki Sayar's statements are 

important in terms of revealing Arkitekt's professional periodical publication experience 

spanning 50 years. 

According to the analyses, translated articles in Arkitekt have a wide range of 

subjects. Both theoretical and technical articles were translated and conveyed to the 

readers, and articles about architects who were famous among the professional 

community in Turkey and the world, or the writings of famous architects, were also 

included in the periodical. Tourism, a topic covered more frequently in Arkitekt than in 

other periodicals, is also one of the most noteworthy topics of translated articles. Since 

content such as news, articles and reports on the International Union of Architects (UIA) 

is included in almost every issue of Arkitekt as well as the Mimarlık, translations from the 

publications of the Union have also found their place in the periodicals. As an example 

of the diversity in the transfer of professional knowledge, and especially in the content 

transferred through translation, the translated articles published in issue 298, the first 

Arkitekt issue that was included in the research, can be given as an example; in an issue, 

architectural knowledge was transferred through translation by publishing urbanism from 
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France and the Netherlands, a restoration study from Yugoslavia, a project for a library 

building from England, and a regulation of the UIA. All of these contents represent 

professional know-how transfer. Some of the translated articles published in Arkitekt in 

different years can also be given as examples to illustrate the subject scale: “Prisons”2 

(Figure 2.4) , “Principles of Earthquake-Resistant Buildings”3, “A Riding School 

(England)”4, “Space Today: A Typology”5, “Rent and Land Prices in West Germany”.6 

 

Figure 2.4 Translation from Arkitekt (Arkitekt, 1973, 351) 

As mentioned previously, 83 Arkitekt issues published between 1960 and 1980 

were analyzed within the scope of the thesis. The content that transferred architectural 

knowledge in these issues was categorized by using tags and listed in a table. The most 

frequent category in Arkitekt's translated content between 1960 and 1980 was “project 

introduction”, which categorized 25 contents in the analysis. After the project 

introduction, the most common topic in the translated articles is “urbanism”, which 

qualifies eleven contents, the third is “technical”, which qualifies ten contents, and the 

 
2 Balchen, B. (1973). Cezaevleri. Arkitekt, 351.. 
3 Izumi, M. (1972). Depreme Dayanıklı Yapıların Prensipleri. Arkitekt, 348. 
4 Bir Binicilik Okulu (İngiltere). (1974). Arkitekt, 355. 
5 Antoniades, A. C. (1976). Günümüzde Mekan: Bir Tipoloji. Arkitekt, 362. 
6 Voss, S. V. (1965). Batı Almanyada Kira ve Arsa Fiyatları. Arkitekt, 318. 



37 

 

fourth is “tourism”, which is used for seven contents. This order is followed by 

architectural education, housing and hospital structures, which are used less frequently.  

The fact that project introductions, urbanism and technical articles are the most frequently 

translated articles Arkitekt communicates to its readers indicates that information in these 

fields is considered as the content that Turkish architects need most and will benefit from 

the most. These data are in line with Arkitekt's practice-oriented agenda. The sources of 

these translated articles are mostly cited. Thirty-seven different publications cited in 

Arkitekt for translated content. In cases where the translated articles mentioned 

architecture from a foreign country, the names of these countries were used as tags in the 

analysis. In this context, the most commonly used country tags and the number of times 

they were used for the translated articles in Arkitekt are as follows: “France” (16), “USA” 

(14), “UK” (14), “Germany” (12), “Japan” (6), “Netherlands” (4). Less frequently used 

tags can be found in the analysis tables in the appendix.  The fact that Arkitekt's translation 

content most frequently includes information from France, the United States, the United 

Kingdom and Germany is in line with the results obtained in other fields. When the 

frequencies are evaluated, it can be said that despite the increasing Americanization of 

lifestyle and architecture in Turkey during the time period covered by the research, the 

architecture of European countries is still followed more closely. Although there is also a 

lot of information transfer in the United States. In addition, as can be seen in the book 

promotions section, French publications are the majority among the others.  

Mimarlık has also published translated articles from its first issue. Out of the 423 

articles analyzed, 190 are translated articles or news, which shows that, among the 

periodicals analyzed, Mimarlık provided its readers with the highest ratio of translated 

content. It should be noted that Mimarlık is published more frequently, and 155 issues are 

included in the scope of the review, although it has been published for fewer years than 

Arkitekt. The changing agenda and priorities from one periodical to another is one of the 

reasons for this. For example, there are more project introductions in Arkitekt, but there 

are more translations in Mimarlık to convey technical and theoretical knowledge. Some 

of the translations in Mimarlık are in sections such as Professional Opinions, Portraits of 

Architects, Architectural Critics and From Periodicals. With the forty-three different 

publications mentioned, it is seen that more different publications are used than Arkitekt, 

although it was published three years less in the research interval.   
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The articles to exemplify the translation content published in the Mimarlık 

between 1963 and 1980 are as follows: “Alvar Aalto”7 in the “Architect Portraits” 

Section, “Form and Design”8 by Lous Kahn in the “Professional Views” section, “Form 

and Design”9 by Jürgen Joedicke, “The Current Situation of Modern Architecture”10, 

“Financing of Social Housing Construction in France”11, “The Effect of Facade on Noise 

Protection”. As can be seen in the examples, Mimarlık has also published a wide range of 

translations. The fact that it was published by the TMMOB Chamber of Architects has 

been decisive in Mimarlık’s content. Chamber of Architects. Some topics not found in 

the other two periodicals, especially political issues, were included in Mimarlık. The 

issues of the Mimarlık are generally focused on a specific subject. For example, one issue 

on urbanism, or architectural education. The translations of the papers presented at 

international conferences have been transferred to the reader in Mimarlık. 

In the analysis of the content published in Mimarlık between 1960 and 1980, 190 

translated contents were classified by tags. In this classification, it is seen that the most 

concentrated topic of the content presented to the reader in translation is urbanism, the 

tag was used to classify 46 articles in the analysis. Urbanism is followed by “technical”, 

which refers to the subject of 25 articles. “Theoretical” is the third most frequently 

published genre, appearing 23 times in the analysis. Then the subject tags “project 

introduction” and “architectural education” are worth mentioning, both of which classify 

nineteen items. Some of the less frequently covered topics are “housing” with 14 articles, 

“art” with 5 articles and “hospital constructions” with 4 articles. The analysis reveals that 

in the 1960-1980 period, the transfer of professional knowledge from abroad through 

translation to the readers of Mimarlık was intensively realized in the form of technical 

and theoretical information. The content related to urbanism, architectural education and 

hospital buildings will be analyzed in detail in the next chapter. In cases where the source 

of the information or the subject matter of the information is related to a country, the 

following numbers were obtained: “USA” (13), “France” (21), “Germany” (9), “UK” 

(12), "Japan" (9), "Russia" (6). Less frequently used tags are included in the analysis 

tables in the appendix. It is noteworthy that despite the difference in the number of 

 
7 Richards, J. M. (1963). Alvar Aalto. Mimarlık, 1. 
8 Form ve Dizayn. (1963). Mimarlık, 2. 
9 Joedicke, J. (1964). Mimarlık, 7. 
10 H., J. (1964). Fransa’da Sosyal Mesken İnşaatının Finansmanı. Mimarlık, 9. 
11

Stryjenski, J. (1966). Gürültüye Karşı Korunmada Fasadın Rolü. Mimarlık, 29. 
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contents and the variation in the topics prioritized by periodicals, the four countries where 

the most information is transferred are the same as Arkitekt. These are the countries that 

the Turkish architectural community follows most closely, or in other words, the countries 

where the most information about their architecture reaches them. 

Yapı started its publication in 1973, so less content was included in the study. In 

the investigation, the first 38 issues of the periodical were examined. Translated articles 

appear in Yapı as well as in the other two periodicals. Among the 161 contents, 41 

translated speeches and articles were published. It is seen that specific themes are covered 

in some issues of the Yapı. For example, while the 5th issue contains articles about 

urbanism, the 20th issue is about British architecture, the 22nd is about Austrian 

architecture, and the 24th is about the Pompidou Center. “Urbanism is a Political Duty”12, 

“A Brief Essay on the Problem of Form in Gothic”13, “Approaches to the Preservation 

and Survival of the Architectural Heritage”14, “Development of Modern Architecture in 

England”15 in the 29th issue in 1978, published in the Yapı translation can be given as an 

example.  

According to the analysis from 1973 to 1980, the most frequently used tag "project 

introduction" was used for seven articles, "industrial design" for six articles, "art" for five 

articles, "urbanism" for four articles and "architectural education" for two articles to 

classify the content. Translations associated with countries are as follows: " Germany" 

(1), " France" (6), "England" (4). Compared to the other two periodicals, it can be stated 

that art and industrial design are more frequently included in translated content. It is 

observed that some of the topics that are frequently covered in Arkitekt and Mimarlık are 

not covered in translated articles of Yapı, and the number of tags is lower than in other 

periodicals, one of the reasons for this is that Yapı is the periodical published or the 

shortest time within the period included in the study, and another reason is that the topics 

emphasized vary from one periodical to another.  

 
12 Lehmbrock, J. (1974). Şehircilik Politik Bir Görevdir. Yapı, 5. 
13 Worringer, W. (1974). Gotikte Biçim Sorunu Üstüne Kısa Bir Derleme. Yapı, 9. 
14 Mimari Mirasın Korunması ve Yaşatılmasına Yaklaşımlar. (1976). Yapı, 17. 
15 Whittick , A. (1978). İngiltere’de Modern Mimarinin Gelişimi. Yapı, 29. 
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Figure 2.5 Subject Graphic of Translations  

  

Figure 2.6 Country Graphic of Translations  

The graphics above show the subject and country distribution of the translated 

content of the three periodicals. (Figure 2.5) In total, the three journals published the most 

translated articles on urbanism. In the following chapter, the content on this subject will 
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be analyzed in detail, as it is an important field in the context of the period. Project 

introductions and technical content also have a significant position among the translated 

content which are mostly on practical subjects. It is noteworthy that these two types are 

at the forefront of this direct means of information transfer. Similarly, architectural 

education and tourism are among the most frequently covered topics when the three 

periodicals are evaluated together. As mentioned in the previous sections, especially 

urbanism and tourism are on the agenda of the country's architecture. 

A review of the issues of the three periodicals published between 1960 and 1980 

reveals that Mimarlık had the highest number of translated contents with 190 items, 

followed by Arkitekt with 92 articles and Yapı with 43 articles. It is observed that the 

subject distribution of translated content varies among periodicals; for example, while 

Mimarlık included the most translated articles on urbanism in the years in review, Arkitekt 

included the most translated articles on project introduction, and Yapı included the most 

translated articles on industrial design. Arkitekt is a practice-oriented periodical for 

practicing architects. Since Mimarlık is the publication of a professional organization, its 

priorities are different. Similarly, art and industrial design content has been broadly 

published on Yapı. The differences in the agenda of the periodicals related to architecture 

and practice were reflected in the content of the periodicals. In the graphic showing the 

distribution of translated articles by country, it is evident that the three journals published 

the most translated articles from France. (Figure 2.6) Following are the United Kingdom, 

the United States and Germany. This is the answer to one of the questions posed within 

the framework of this research. It is from these countries that Turkish architects were 

provided with the most architectural knowledge through translated content in the 

architectural periodicals analyzed between 1960 and 1980. The data obtained as a result 

of the analysis of professional knowledge transfer in translated articles, which is a type 

of direct knowledge transfer, are explained under this heading.  

2.3.2 Project Introductions 

Project introductions were included in all of the periodicals analyzed. In addition 

to the articles introducing the project, photographs, plans, and sections of the building 

were also presented to the readers. The information this provides to architects is also 

useful in practical terms. As well as contributing to the understanding of the countries in 

which the projects were built, from the technical drawings to the project processes, it can 
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also be said that it has informed Turkish architects about designing some different types 

of projects. For example, Arkitekt published a series of articles by Arslan Terzioğlu on 

hospital constructions, and during the same years, many competitions for hospitals were 

organized in Turkey. One of the functions of these periodicals addressed to professionals 

is to provide professional information to architects during and after their education. 

Arkitekt is the one that introduced the highest number of projects among the three 

periodicals. Although the publication life within the scope of the research is thought to 

be different, it is seen that it is much denser by introducing 83 projects from abroad in 20 

years, compared to Mimarlık, which introduced 38 projects in 17 years, and Yapı, which 

introduced 13 projects in 7 years. One of the reasons for this is that the periodical is aimed 

at practicing architects and promoting projects is one of Arkitekt's priorities. An 

examination of any issue of Arkitekt reveals that project introductions occupy a large part 

of the volume of Arkitekt. Since the most important aim of Arkitekt, as stated by Zeki 

Sayar (1980), was to promote Turkish architects, it should be noted that the projects of 

Turkish architects were frequently introduced in the periodical from its first issue, 

although this is not within the scope of this study. Projects introduced from Turkey are 

documents for structures that do not exist today. Some of the projects introduced from 

abroad are the projects of Turkish architects. The periodical requested projects and 

articles from the readers occasionally. The periodical's pages presented different types of 

projects such as dormitories, schools, hospitals, and commercial buildings. (Figure 2.7) 

 

Figure 2.7 Day-care center project from Arkitekt (Arkitekt, 1978, 371) 
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 The most frequently used tag to categorize international project promotions in 

Arkitekt topics examined within the scope of the research is "educational structures" with 

11 contents. "Tourism" tag categorized 10 contents, "commercial structures" categorized 

8 contents, "housing" tag categorized 7 contents and "library" categorized 6 contents. 

These tags are followed by "sports buildings" and "hospital structures", which are used 

three times each.16 The fact that educational buildings, tourism-related buildings and 

commercial buildings are the most frequently introduced in Arkitekt from abroad 

indicates that these types of buildings are also on the agenda of Turkish architects. 

Tourism is a subject that differentiates Arkitekt from other periodicals and one that the 

periodical emphasizes, so that for a period of time the periodical's masthead also included 

the phrase "Tourism". While the periodical mostly conveys these types of buildings to its 

readers, the countries whose tags are most frequently used in the classification of projects 

are listed as follows: "USA" (14), "Germany" (12), "UK" (11), "Switzerland" (9), 

"France" (5), "Italy" (5). The most frequently repeated countries in the other analyses of 

the journal are also noteworthy in the project introductions, but the dominance of 

Germany and France in the news content is not repeated in the project introductions, and 

they are used in more closer quantities with other countries. 

There are 38 projects classified within the scope of analysis from 1963, when 

Mimarlık started to be published, to 1980. Although it has the most content in the different 

types of Mimarlık reviewed in the “Articles”, it has less than half of Arkitekt's content in 

project introductions. The most used tags to categorize the international projects 

introduced by Mimarlık are "housing", "educational buildings", and "competition", all 

three of which classify six contents. The tags "urbanism" and "commercial building" were 

used for four contents each, while "hospital buildings" and "opera" were used for three 

contents each. Museum and sports buildings follow this list, categorizing two contents 

each. Mimarlık introduced mostly housing projects and educational structure projects 

from abroad in the years within the scope of the research, and also published more urban 

planning projects compared to other periodicals. Educational structures, housing, and 

hospital structures were also among the most used tags in Arkitekt, which can be 

interpreted as being on the agenda of the country's architecture and architects. The most 

frequently used country-name tags in the project promotion analysis of Mimarlık are as 

 
16 The tag ‘educational structures’, which is the most promoted type, covers a wide range of structures from 

kindergarten to university. The ‘tourism’ tag is used to classify buildings such as hotels and resorts, and the 

‘commercial structures’ tag is used to classify structures such as banks and offices. 



44 

 

follows: “Germany” (7), “USA” (5), “Japan” (5), “France” (3), “Switzerland” (3). Tags 

for the United Kingdom and Italy were used twice. Considering the data of the Arkitekt, 

the United States and Germany are the countries where the most projects are promoted in 

both periodicals. 

Yapı has the lowest amount of content in the analysis of project promotions from 

other countries, with 13 projects being listed. This is not only because the periodical is 

the most recent of the periodicals analyzed, but also because of the priorities and agenda 

of the periodical. The most used tags for these 13 projects are listed as follows: "cultural 

center" (8), "housing" (4), "educational buildings" (2), "commercial building" (2). The 

"cultural center" tag that classifies eight items, which is due to the publication of articles 

about the Pompidou Center in the 24th issue of the periodical. Despite the small number 

of items included, Yapı provided data in line with the other journals, promoting similar 

types of buildings. The country tags used in Yapı are as follows: "France" (7), "Germany" 

(2), "Finland" (2) and "Austria" (1). 

 

Figure 2.8 Subject graphic of Project Introductions 

According to the graphic above, Arkitekt introduced the greatest number of 

projects from other countries to the readers among these three Turkish architectural 

periodicals between the years 1960-1980. (Figure 2.8)   The difference between Mimarlık 

and Arkitekt may be explained by the varying areas of emphasis of the periodicals and the 
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differentiation of the two periodicals in terms of being associated with an institution or 

organization. These topics represent the types of buildings from abroad that the three 

architectural journals, when evaluated together, have featured the most in a twenty-year 

period. Educational, residential, and commercial buildings are the most introduced. Since 

project introductions are contents that include drawings and tell the details and stories of 

the projects, this can be interpreted that in practice the periodicals consider them as 

building types to be benefited from by their audience. 

In the graphic of tags with country names, similar data were obtained with the 

subject categories. (Figure 2.9) Arkitekt has more source country tags than the other 

periodicals as it has promoted more projects. Germany, which is used 21 times in total to 

classify the content in all of the periodicals, is the country where the most projects are 

promoted, followed by the USA, which is used 19 times, and France, which is used 15 

times. The fact that these are the countries where the architectural periodicals analyzed 

over a period of 20 years have carried their projects to their pages, kept them on the 

agenda and transferred them to their readers proves that they are more preferred and seen 

as a source for receiving and transferring architectural information in the context of 

"project introduction", that is, in the context of technology and design. 

 

 

Figure 2.9 Country Graphic of Project Introductions 
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2.3.3 International News 

In the three periodicals examined within the scope of the thesis, international news 

is a type of know-how transfer included in almost every issue. Even if the professional 

know-how transfer in the news type is not detailed and technical, it is essential in terms 

of carrying the agenda in the field of profession in the world to the Turkish architectural 

community and has played a crucial role in transferring information from the world. 

Arkitekt's news content was covered in sections with different names from time to 

time during the years 1960-1980. These sections were named as News, Important News, 

Events, Architecture News from the World, Tourism, Tourism News. In the "Articles" 

analysis of Arkitekt 403 individual contents were analyzed, 104 of which were conveyed 

to the reader in the news sections. One-fourth of the content included in the list as it 

transfers professional information is news. In Arkitekt, the news source is not specified 

for every news item, and the sources specified indicate that national newspapers, foreign 

newspapers and foreign periodicals are used as news sources. It is also observed that 

Turkish architects who were abroad for education or work were members of the 

periodical's editorial staff as reporters, and this is indicated when they report news from 

the countries where they are based. For example, in issue number 321 of Arkitekt 

published in 1966, reporters from West Germany, France, Switzerland, the United States, 

and the United Kingdom are mentioned under the title "Our Reporters", and their names 

are also included in the news sections. 

In order to categorize the news content of the issues of Arkitekt that convey 

information, the most frequently used subject tag is "tourism", which is used twenty 

times, and the second most frequently used subject tag is "international competition", 

which is used eighteen times. The other most used tags are listed as follows: 

"congress"(15), "international"(7), "urbanism"(7), "UIA"(7), "archaeology"(5), 

"exhibition"(5). It is a distinctive feature of Arkitekt that the most frequently used tag in 

the analysis of news content is tourism; it was used once in Mimarlık and never in Yapı 

in the analyzed time period. The countries that are the most frequently used source or 

subject of news items are as follows with the number of times they are used: "Germany" 

(35), "France" (30), "USA" (13), "UK" (11), "Japan" (2), "Russia" (2). The fact that 

Germany, France and the USA were the three countries that most frequently referred to 
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in the time period covered by the research shows that the developments in these countries 

are followed and accepted as news sources. 

The news content in the Mimarlık was published between 1960-1980 under the 

titles of News, Latest News, Competitions, International Competitions, Foreign News, 

Events and Echoes and UIA News. Each issue has a news section. International news 

constituted 96 of the 423 contents examined in the periodical, and professional knowledge 

was transferred from abroad through the news at a rate of 22%. In Mimarlık, it is seen 

that news from national newspapers is frequently included in the periodical. Mimarlık is 

the publication of an official professional organization of architects that significantly 

impacts the information that Mimarlık conveys to its readers. Especially in the 70s, the 

Chamber of Architects and its professional and political approach are evident in the 

“News” sections or “Let's Rely on Our Own Strength” (Kendi Gücümüze Dayanalım) 

and “From the Chamber of Architects” sections.  

The most used tag for classifying news content in the issues of Mimarlık is “UIA”, 

which is used 35 times. It is followed by 31 “international competition”, 29 “congress”, 

25 “international”, 19 “urbanism” tags. The news of the International Union of Architects 

took place in approximately 36% of the foreign news content of the Mimarlık from 1963-

1980. The fact that urbanism is one of the most used tags apart from international events 

is also a situation encountered in other analyses of the periodical, and it should be noted 

that it is important for Mimarlık to transfer information from abroad. For the Mimarlık‘s 

news content, the order of the data of the countries as the source or subject of the news in 

the mentioned years is as follows: “France”(17), “England”(16), “Germany”(15), 

“USA”(13), “Japan”(4), “Russia”(4). In the analysis, the country name tags that are 

frequently used for the news of the Mimarlık are included here, and it is seen that the 

numbers are less than the other periodicals. While “Germany” was the most used country 

tag in the other two periodicals, “France” tag was used more for Mimarlık. 

Yapı has a “News” section that contains international news. In Yapı, news and 

promotions about the exhibitions are under a separate heading. Names, locations and 

dates of domestic and international exhibitions and fairs are on a separate page right after 

the news section. Although exhibitions and fairs are promoted in all periodicals, these 

announcements have a full page in a separate section in Yapı, which gives more 

importance to building materials. Of the 164 pieces of content classified in the analysis 
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of the Yapı, 22 are in the “News” sections, 23 in “Domestic and Foreign Important 

Exhibitions and Fairs”, and 14 in the “Exhibitions” sections. Subject tags used to classify 

the news content of Yapı are less than in other periodicals. While the tag “international 

competition” was used 6 times, 4 “UIA”, 3 “congress” and “exhibition” 3 and 2 

“urbanism” tags were used. On the tags of country names, it is seen that Germany is used 

the most with 32 times. 21 “USA”, 20 “England”, 19 “France”, 5 “Japan” and 3 “Russia” 

tags were used to categorize the contents. These country tags mostly come from 

exhibition announcements. 

 

Figure 2.10 Subject graphic of International News 

 

Figure 2.11 Country graphic of International News 
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In the news content, the following information can be obtained from all the 

periodicals: foreign investments planned or made in Turkey, news about new techniques 

and new materials used, openings of some important projects, news about international 

professional organizations, news about well-known architects in Turkey and the 

international professional community, international competitions, exhibitions, 

conferences and news about urbanization. News about international architectural 

organizations, especially UIA, appears in all of the periodicals that are examined. News 

on topics such as UIA's congresses, commissions, determined themes and participation 

from Turkey were included in the “news” sections of the periodicals. In addition, the 

achievements of Turkish architects and artists abroad, and the exhibitions they opened 

were also announced. In the examined architectural periodicals, news, reviews and 

articles about architecture, as well as related arts and professions, are also included. In 

the tables above, there are data obtained by analyzing the news contents of the periodicals 

during the time period covered by the research. The most used tags are in the tables above, 

and all of the analysis tables are in the appendices. According to the analysis, when the 

three journals are evaluated together, the most covered topics are UIA news, international 

competitions and urbanism, as  well as events like congresses and conferences. (Figure 

2.10) In addition, the periodical in which the topic tags are used the most is the Mimarlık, 

and the periodical with the country tags the most is Arkitekt. In the total of the three 

periodicals, it is seen that the most news is reported from Germany and France. (Figure 

2.11) For all of the periodicals, news content is a dominant type of information transfer 

in terms of continuity and proportion. National newspapers were also used as a source for 

foreign news and contributed to the transfer of information. 

2.3.4 Book Reviews 

The introductions of new architectural books, which are essential sources for 

acquiring professional knowledge, were included in almost every issue within the 

separate sections of the three periodicals examined within the scope of the study. In all of 

the periodicals, books, periodicals and some academic studies were introduced to the 

reader in the mentioned sections. The books are included with a short introductory article 

or a summary. The fact that the types of the three periodicals were different, although 

they were addressed to the same professionals in the same period, caused differences in 

their contents. This is also true in book promotions, languages and genres of the promoted 
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books vary from one periodical to other. Therefore, a separate “Book” analysis was made 

for each periodical.17 In order to gather information about the developing architectural 

publishing in Turkey, unlike the “Articles” analysis, all book promotions were included 

in the analysis. 

Arkitekt is the periodical that publishes the highest number of book reviews among 

the analyzed periodicals. During the time period included in the research, 360 

publications were introduced, and 4-10 publications were included in each issue. In 79 of 

the 83 issues within the scope of the review, the section in which the book is introduced 

is available under the name “Bibliography”. What distinguishes Arkitekt from the other 

two periodicals in book promotions is that it has also mostly presented foreign-language 

publications to its readers. All publications promoted in Yapı are in Turkish, only a few 

examples included publications in English and Turkish. 120 of the 134 publications 

introduced in the Mimarlık during the research period are in Turkish. On the other hand, 

the rate of publications in which only one language or one of the languages is Turkish in 

the books promoted in Arkitekt is 30%. 37% of the books promoted are in French, 13% 

in English, 12% in German, 6% in Greek and 2% in Italian. (Figure 2.12)  

 

 Figure 2.12 Languages of books promoted in Arkitekt 

Compared to other periodicals, the types of publications are more diverse in the 

periodical, which includes more book and publication promotions. It is seen that the most 

 
17 In this analysis, as in the text analysis, tables were created for each periodical, and each publication was 

processed in one line in the analysis. The code determined for each publication consisted of the name of 

the periodical, the date and number of the publication, and the number of the introduced publication. The 

code of the publication, the year/number, the name of the chapter, the name of the publication, the author, 

the notes on which the tags are processed are included in separate columns. The tags used in the Notes 

column are determined to classify the topic covered by the promoted publication, a publication is treated 

with one or more tags. 
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popular type of book and publication promotions are technical books. (Figure 2.13) When 

the publishers of the promoted publications are examined, books of some publishers such 

as Éditions Eyrolles and Dunod, are foreground in foreign publications. 

 

Figure 2.13 Subjects of books promoted in Arkitekt 

Book and publication promotions in Mimarlık were also presented to the reader in 

separate sections in the periodical. In 75 of the 162 issues examined, there are sections in 

which the publication is promoted. Between 1960 and 1980, 135 books were introduced 

in the Mimarlık. The names of the sections where publications are presented in the 

Mimarlık are as follows: Book Corner, Bibliography, Books, Book-Comment, 

Publication, Publications. From 1963, when the periodical was first published, to 1980, 

the number of books introduced in the periodical was 134. 120 of 134 are in Turkish, six 

in English, five in French, two in German, and one in Italian. “Technical” tag, used 33 

times out of 133 tags used in the classification of publications, was also the most 

introduced type for the Mimarlık in the time period included in the research. The 

publications dealing with technical issues are followed by “urbanism” used 22 times, 

“history of architecture” used 14 times, “housing” used 11 times, “materials” used seven 

times, and “hospital structures” used five times. Ten doctoral dissertations were included 

in the publication introduction sections. Educational structures, tourism, and conservation 

are examples of less introduced species. The publications of the Chamber of Architects 
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were also introduced in the periodical and took place in the periodical in advertisement 

format. 

In Yapı, 79 publications were introduced in 22 of 38 issues between 1973 when it 

started its publication life and 1980. In this period, the section where the promotions of 

the publications take place is titled “Publications”. All of the promoted publications are 

in Turkish, only the books “Istanbul Memories” and “Bosphorus Memories”, which are 

advertised in the periodical, are Turkish-English. A total of 73 tags were used to classify 

the books introduced in the periodical. The use of the “technical” tag 22 times shows that 

such books are the most popular among the publications promoted. The tag “art” was 

used 18 times, and “architecture” was used eight times. Although architecture and art 

publications constitute the majority of the publications introduced, non-architectural 

genres such as novels were also introduced among the 79 publications included in the 

analysis. 

 

Figure 2.14 Subject Graphic of Book Reviews 
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the graphic above. (Figure 2.14) According to graphic, technical books are the most 

promoted genre in all of the periodicals in the period included in the research. This data 

is remarkable in terms of emphasizing the importance of architectural periodicals for 

acquiring professional knowledge and promoting professional publications. The books 

on technical, urban planning and material subjects provide practical information to be 

directly used in projects. Arkitekt and Mimarlık introduced more publications on 

urbanism. On the subject of art, Arkitekt and Yapı periodicals introduced more 

publications. Books in foreign languages, which are frequently introduced in Arkitekt, are 

important in directly introducing architectural knowledge from abroad to Turkish 

architects. The fact that more French and German books were introduced is compatible 

with the data of the thesis since Germany and France are dominant in most categories. 

The most frequently used data are explained under this title, and all of the “Book 

Analysis” of the periodicals are in the appendices. 

2.3.5 Columnists 

An important mean by which Turkish architectural periodicals transfer 

professional knowledge from abroad is the content published by Turkish architects in the 

periodicals. The writings of both architects living and working in Turkey and architects 

studying and working abroad were evaluated in this context. Unlike how professional 

knowledge is transmitted directly, what is analyzed under this heading is the content that 

realizes this transmission through the research, observations, and in some cases, reviews 

of Turkish architects. Most of these authors, who have assumed an important role in 

architectural publishing in Turkey, are academics and have contributed to the periodicals 

with articles in their fields. In the analysis conducted under this heading, not the general 

content of the journals, but the content whose author is given has been included. 

There are 212 contents included in the analysis of articles written by Turkish 

architects within the scope of professional knowledge transfer in Arkitekt. Considering 

that there is a total of 403 pieces of content in the professional information transfer 

analysis of the periodical, it is seen that more than half of the transmission is provided by 

the content written by Turkish architects when the news is excluded. In addition, Arkitekt 

is the periodical with the most content included in this analysis among the three 

periodicals. The most used tags to classify this type of content are as follows: “project 

introduction”(49), “archaeology”(39), “history of architecture”(36), “art”(21), “hospital 
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structures”(18), “urbanism”(15), “tourism”(11). When the issues of Arkitekt are 

examined, it is noticed that the project introductions from Turkey and abroad are quite 

intense. In this analysis, the content tagged with the title of project promotion at most, is 

in line with the general data in the research. The journal includes articles by Turkish 

architects in the field of archaeology and presents information, innovations and studies in 

the field of archaeology in Turkey. The most used country tags for Arkitekt in this analysis 

are listed as follows: “USA”(33), “Germany”(20), “France”(18), “Switzerland”(15), 

“Italy” (14), “United Kingdom”(8). The countries with the most references and subjects 

under all headings in all periodicals are generally intersects. However, it is noteworthy 

that the same periodical focuses on different countries in different types of knowledge 

transfer. The United States, which is far behind Germany and France in international news 

content for Arkitekt, is the country with the most transmissions in this analysis. Although 

European countries and the USA are the most used tags, when all of the analysis is 

examined, contents from various countries were also included in the periodical. It should 

be noted that Arkitekt's reporters of other countries take part in the periodical with their 

articles and projects as well as their news content, and they play an important role in the 

transfer of professional knowledge examined in this title. For example, Nezahat Arıkoğlu, 

a long-time US correspondent of the periodical, France correspondent Haluk Togay, and 

Germany correspondent Arslan Terzioğlu have been influential in the news content of 

Arkitekt and in transferring professional knowledge from foreign countries as columnists. 

Mimarlık took part in the analysis of columnists with 122 contents. The most 

frequently used tags for the content produced by Turkish authors in the period included 

in the research are listed as follows: “urbanism” (14), “architectural education”(13), 

“project introductions”(12), “history of architecture”(7), “art”(7), “housing”(7). The topic 

of urbanism, which is also widely used in other analyzes for Mimarlık, appears as the 

most used tag in this analysis. Architectural education is one of the topics of the 4th 

chapter and considering that it is used 5 times in Arkitekt and once in Yapı in this analysis, 

it can be said that it is more prominent in Mimarlık. The most used tags in the table of 

Mimarlık columnists are as follows: “Germany” (16), “France”(10), “USA”(9), “United 

Kingdom”(8), “Italy”(6 ). The fact that Germany is the most used tag can be associated 

with the articles of Turkish architects living there, for example, Arslan Terzioğlu, who 

has 15 contents in the analysis of columnists of Arkitekt, has 8 contents in the same 
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analysis of Mimarlık. Terzioglu's writings on hospital structures and urbanism will be 

discussed in detail in the next chapter. 

Yapı is the periodical with the least content in this analysis, with 49 contents 

included in the columnists' analysis. The most used tags in the analysis are listed as 

follows: “art” (12), “project introduction” (6), “history of architecture”(5), 

“urbanism”(3). The fact that art is a subject that is covered more in Yapı than in other 

periodicals is also noticeable in the columnist analysis. This is an example of the 

difference in the agenda of the periodicals, although they address the same readers, 

Turkish architects. Like other periodicals, project introductions and architectural history 

are among the topics that are frequently covered in the analysis of columnists. Unlike 

other periodicals, the subject of architectural education was not included much in Yapı. 

The most used country tags in the analysis of the column articles of Yapı are listed as 

follows: “Italy”(6), “France”(4), “USA”(3), “Germany”(3), “England”(2). Italy is a 

country tag that is frequently used in the news analysis of Yapı. In both analyses, it is seen 

that Arkitekt and Yapı periodicals convey professional information from Italy. Other 

frequently used country tags, the USA, Germany, and France, are consistent with data 

from other analyses as the most frequently used tags in Yapı and overall analyses. 

 

Figure 2.15 Subject Graphic of Columnists  

49

39

36

21

18

15

11

8

8

6

6

5

5

5

12

0

7

5

6

14

2

6

3

9

2

7

13

8

6

5

11

2

3

1

3

1

3

2

4

1

1

P R O J E C T  I N T R O D U C T I O N

A R C H A E O L O G Y

H I S T O R Y  O F  A R C H I T E C T U R E

A R T

H O S P I T A L  S T R U C T U R E S

U R B A N  P L A N N I N G

T O U R I S M

E X H I B I T I O N

C O M M E R C I A L  S T R U C T U R E S

C O N G R E S S

I N T E R N A T I O N A L  C O M P E T I T I O N S

H O U S I N G

A R C H I T E C T U R A L  E D U C A T I O N

A R C H I T E C T U R A L  M O V E M E N T S

arkitekt mimarlık yapı



56 

 

According to the graphic showing the columnist contents according to the topics 

of the three periodicals, project introductions are the most frequently covered type in the 

columns. (Figure 2.15) While articles on the history of architecture, art, urban planning 

and hospital structures are the most covered topics in all three periodicals, Arkitekt has 

devoted a section to the subject of archaeology and given extensive emphasis to the 

subject. In the graphic showing the classifications made for countries, it is revealed that 

the United States is the country where information is most frequently transferred for 

columnist analysis. (Figure 2.16) The United States is the most frequently transferred 

country for only columnist analysis, although it is also a frequent source for other types 

of know-how transfer. While Germany and France are among the countries where 

information is most frequently transferred, as in other types, Italy is more common in 

columnist analysis than England. 

Figure 2.16 Country Graphic of Columnists 
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competitions in Arkitekt, Mimarlık, and Yapı periodicals between 1960 and 1980. The 

dates, subjects, and contact addresses of international competitions are generally included 

in the news sections of periodicals. In addition to the content of the competitions in the 

periodicals, they also appear as introductions of the winners and competition projects in 

the periodical. The projects of the competitions, in which Turkish architects participated, 

were also published in periodicals. The inclusion of international competitions in 

architectural periodicals is a vital information transfer. Although national architectural 

competitions were not included in this research, competitions held in Turkey and winning 

projects were frequently featured in all of the periodicals. 

There are 25 contents included in the analysis of international competitions of 

Arkitekt between 1960 and 1980. Compared to Mimarlık, Arkitekt participated in the 

analysis of international competitions with less content. The tags used to classify 

Arkitekt's international competition content according to the type of competition are listed 

as follows: “tourism” (6), “library” (3), “educational” (2), “urbanism” (2), “opera” (2), 

“art” (2). These tags are followed by “religious” and “housing”, which are used once. The 

fact that tourism is the most used tag for international competitions is significant in that 

it is one of the areas that Arkitekt gives importance to. Educational structures have also 

been used more than other titles, as in Arkitekt's project presentations. The classification 

made according to country names is as follows: “Bulgaria” (3), “Italy” (2), and “France” 

(2). These are followed by tags used once, the remarkable thing is that the United States 

and Germany tags, which are used extensively in other titles, are also used once in this 

type of information transfer. 

Mimarlık, with 45 contents in the analysis of international competitions, has been 

the periodical that conveyed the highest number of international competitions to the 

readers in the period included in the research among the three periodicals. The most used 

tags in the classification based on the type of competition are as follows: “urbanism” (18), 

“housing” (8), “religious” (5), “opera” (5), “tourism” (3), “educational” (2), 

“commercial” (2). The fact that the urbanism tag is so dominant draws attention to the 

field of international competition as one of the issues to which the periodical attaches 

importance. The most used tags in the country-based classification are as follows: “USA” 

(8), “Bulgaria” (6), “Italy” (6), “England” (4), and “Germany” (3). It is seen that Bulgaria 

has been used more in the analysis of international competitions than other topics, and 
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the coverage of the Sofia Opera House Competition, which took place in 1974, in the 

periodical was effective in this. 

Yapı was included in the analysis of international competitions with seven 

contents. It is seen that Yapı, which is included in the research with its only 7-year 

publication, conveys significantly fewer international projects to its readers, even when 

the periods of other periodicals included in the research are taken into account. Since Yapı 

is the publication of a building center, it has reserved a page in most of its issues for 

international fairs and exhibitions. However, its content is few in the analysis of 

international competitions, which are the subject of this title. The content included in the 

analysis is classified as follows: “art” (3), “urbanism” (1), “housing” (1), “library” (1), 

and “furniture” (1). International competitions, which are mostly evaluated under the title 

of “Art”, were introduced. Considering the Yapı specifically, the “art” tag is one of the 

most used tags in the analysis of translations. The country tags used for international 

competitions within the scope of the research at Yapı are as follows: “Japan” (2) and 

“Italy” (1).  

 

Figure 2.17 Subject graphic of International Competitions 
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tourism competitions. In Yapı, as in other types of contents, art was emphasized more. In 

this analysis, the variability in the subjects that the three periodicals prioritize is 

remarkable. 

 

Figure 2.18 Country Graphic of International Competitions 
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a large part of Yapı's volume consisted of advertisements and promotions. Information on 

the companies that were members of the Center was included in every issue. Arkitekt, on 

the other hand, although it was aimed at architects working in the private sector since its 

beginning, was not highly profitable. (Kumral, 1994) From the early days of the 

periodical, advertisements were published. Advertisements published vary from one 

periodical to another.  

Advisements in periodicals provide information about Turkey's industry and 

trends in the construction sector. Turkey's economic decisions, like the import 

substitution system mentioned previously, directly affected production and 

advertisements and were reflected in the periodicals. Most of the advertisements promote 

building materials, such as reinforcing bars, bricks, paint, concrete admixtures, insulation 

materials, and floor coverings. However, construction machinery, technological systems, 

and equipment such as heating and cooling systems. It is interesting to note that bank 

advertisements are also frequently featured in architectural periodicals. The reason 

advertisements are considered as a mean of transferring professional information within 

the scope of this research is that some of the statements in them and advertisements of 

imported products and materials. Some of the products promoted in the advertisements 

examined in this study were produced in Turkey but were made with licenses obtained 

from other countries or in cooperation with them. This method is preferred more than 

directly imported products. In some cases, a product manufactured in Turkey is promoted 

as having European standards or using European machinery. The advertisements 

analyzed in this section are those in which technical-technological professional know-

how is transferred, as in the examples given above. 

Arkitekt published the addresses of architects, occasionally featured job 

advertisements or people looking for positions, or congratulated those who took up a 

position in an institution; these can be considered as a form of advertisement. The 

periodical also included advertisements outside the field, such as medicines and banks. 

When the advertisements directly or indirectly related to architecture are analyzed, 

building materials, technological equipment and systems are frequently introduced in the 

periodical. Although there was not a continuous increase, the number of advertisements 

in the periodical increased during this period. There are two elevator advertisements 

frequently featured in Arkitekt between 1960 and 1980, the Swiss "Schlieren" and 

"Wertheim" elevators. (Figure 2.19) Another elevator advertised is Hidrolift which was 
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"Made in West Germany". The Swiss brand "Sika" was present in the Turkish market 

under various names or through the use of licenses. (Figure 2.28) Insulation products and 

licenses of the German chemical company "BASF" are frequently advertised. (Figure 

2.29) Technological tools were sold both through cooperation and under their own brand 

names. Examples of the former include the heating boilers produced by Türk Demir 

Döküm Fabrikaları A.Ş. under the patent and cooperation of Eisenwerk Hilden, 

"Germany's most famous heating boiler factory" (Figure 2.20); examples of the latter are 

the imported products of Tokar Tesisat ve Ticaret (Tokar Installation and Trade) and 

technological tools promoted under the name of Halit Rüstü Elmalı. (Figure 2.24) Under 

the company name Altintop, products such as door handles and metalwork which "made 

in Europe" are promoted. (Figure 2.21) As the examples here illustrate, in Arkitekt and 

the other periodicals examined, especially German and European brands and licenses 

have found a place in the Turkish market. 

 

 

Figure 2.19 Elevator Advertisement from Arkitekt (Arkitekt, 1961, 303) 
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Figure 2.20 Heating Boiler Advertisement from Arkitekt (Arkitekt, 1962, 306) 

 

 

Figure 2.21 Construction Materials Advertising in Arkitekt (Arkitekt, 1962, 306) 
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Figure 2.22 Glass Products Advertising Figure 2.23 Lighting Advertisement from 

from Arkitekt (Arkitekt, 1963, 310)           from Arkitekt (Arkitekt, 1971, 341)                                                                                          

Figure 2.24 Electronic Equipment      Figure 2.25 Building Material Advertisement 

Advertisement from Arkitekt       from Arkitekt (Arkitekt, 1976, 361)       -               

(Arkitekt, 1965, 318)                     
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Figure 2.26 Boiler Advertisement            Figure 2.27 Building Insulation Materials 

from Arkitekt (Arkitekt, 1967, 327)           Advertisement from Arkitekt (Arkitekt,  

                                                                     1971,351) 

 

 

    

Figure 2.28 Water Insulation Materials     Figure 2.29 Building Insulation Materials 

Advertisement from Arkitekt (Arkitekt,     Advertisement from Arkitekt (Arkitekt,  

1978,371)                                                      1967, 327) 
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Glass products of Saint-Gobain's are introduced with their original names (Figure 

2.22) when Philips’ lighting is mentioned in the advertisement with an emphasis on 75 

years of experience and the fact that it is preferred in major projects in many places around 

the world. (Figure 2.23) Onduline roofing sheets are featured with the statement that it 

has been used as roof and facade coating in 52 countries from the Equator to the poles for 

30 years. (Figure 2. 25) While "Monarch Heavy Oil Burners" was introduced as the best-

selling oil burner in Europe with 65 thousand units sold annually, it was stated that 

information can be obtained from ALARKO. (Figure 2.26) Tex-Cote insulation materials 

are presented as "protecting buildings all over the world for 30 years". (Figure 2.27) 

Although the emphasis in Arkitekt advertisements is mostly on being from Europe, 

qualities such as being used all over the world, experience, and preferability are also 

frequently used statements. High-tech products and insulation materials occupy an 

important place among the advertisements in architectural periodicals. In both local and 

foreign products, being of European origin or using technology and standards are 

expressions used in advertisements to build a sense of trust in the consumers. 

Similar evaluations can be made for the advertisements in the Mimarlık as in 

Arkitekt. A notable difference is the inclusion of machinery exports of the Soviet Union 

in the advertisements; Machinoexport's participation in the Soviet Pavilion of the Izmir 

International Fair in 1971 is also announced in the periodical as an advertisement. (Figure 

2.30) In addition, the " Soviet-made excavator" was featured in the advertisement in the 

periodical, emphasizing that it was superior to all its equivalents. (Figure 2.31) From the 

only advertisement in the first issue of the periodical, it is revealed that the Marley Tile 

Company and the Çifterler Trade Company will be making large-scale production in 

Turkey through joint efforts (Figure 2.32) and that Kaleflex is producing the product with 

the Dunlap Sentex patented S. Marley formula. (Figure 2.38) Vinylex Factories, which 

produces flooring tiles and frequently advertises in all three periodicals, has produced 

Rikett PVC Floor Tiles in Turkey. (Figure 2.36) A product type that is not advertised in 

other periodicals but is featured in the Mimarlık is drawing tools, such as "Toison D'or 

Pencils" imported from Prague and "Original Richter Compass Sets" from Germany. 

(Figure 2.34) The products produced by Meges under the license of Everguard Coatings 

International are introduced to the target audience with their original names. (Figure 2.35) 

The advertisements of building materials produced in Turkey under the license of foreign 

companies are among the most common areas in all three periodicals; an example from 
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the Mimarlık is BEKAME, which is "at the service of the building industry with additives 

of original origin and within the Tricosal standards of the world-famous German 

GRÜNAU chemical factories". (Figure 2.33)  

           

Figure 2.30 Advertisement from           Figure 2.31 Advertisement from 

Mimarlık (Mimarlık, 1968, 70)               Mimarlık (Mimarlık, 1966, 33)                 

               

Figure 2.32 Flooring advertisement       Figure 2.33 Advertisement for Additives in  

from Mimarlık (Mimarlık, 1963, 1)        Mimarlık (Mimarlık, 1971, 94) 
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Figure 2.34 Pencil advertisement              Figure 2.35 Building chemical advertisement 

from Mimarlık (Mimarlık, 1965, 22)      from Mimarlık (Mimarlık, 1969, 63) 

 

           

Figure 2.36 Floor tiles advertisement           Figure 2.37 Building Insulation  

Mimarlık (Mimarlık, 1969, 63)                      advertisement from Mimarlık (1969, 71)                                                     
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Figure 2.38 Floor tiles advertisement       Figure 2.39 Heating Boiler Advertisement 

from Mimarlık (Mimarlık, 1969, 68)         from Mimarlık (Mimarlık, 1970, 78) 

As in Arkitekt, the insulation materials of the German BASF brand were 

advertised under the name Plastel. (Figure 2.37) Again in this periodical, the CHAPEE 

radiators, "manufactured in Turkish-French cooperation" by the Türk Demir Döküm 

Fabrikaları (Turkish Iron and Iron Casting Factories) with their heating boiler, were 

promoted by emphasizing their efficiency, durability and appearance, and the fact that 

they were produced according to the requirements of modern life. (Figure 2.39) It can be 

said that brands from European countries, especially from France and Germany, are 

prominent in the advertisements in Mimarlık. Again, features such as being globally 

acknowledged and preferred were emphasized. This may be due to easier trade with 

European countries due to geographical advantage or the strength of trade relations from 

the past and financial benefits. 

Since Yapı is a publication of the Yapı-Endüstri Merkezi (Building-Industry 

Center), the periodical included a lot of advertisements. In the advertisements of brands 

produced in Turkey, licenses and collaborations were presented to the target audience. 

For example, the ÇBS Boya-Kimya (Paint-Chemistry) company included in its 

advertisement in Yapı the information that the company manufactures "Akrolit" with the 

formulas of the German chemical complex BASF. (Figure 2.40) Similarly, Record/Simtel 
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Heaters are the product of Turkish-German cooperation (Figure 2.42), and "Kaletrasit" 

Colored Plasters were produced in West Germany with the technical cooperation of 

Hermann Thöne KG. (Figure 2.45) İSMAK (İstif Makinaları) also informed its target 

audience in the advertisement that İSMAK's production is licensed by Balkancar. (Figure 

2.43) The European origin of the production method or machinery is a feature mentioned 

in the advertisements, and the statements in the advertisement of Tekirdağ Ağaç Sanayi 

(Wood Industry) are an example of this situation: "German and Italian technology is 

applied in the most advanced way (...)" and "In our drying ovens of European origin (...)". 

(Figure 2.41) Some of the advertisements and expressions used in Yapı during the period 

under study exemplify the transfer of techniques and technology used in the products. 

   

Figure 2.40 Paint advertisement from       Figure 2.41 Advertisement from  

Yapı (Yapı, 1973, 2)                                      Yapı (Yapı, 1981, 38)  

3M Scotchtint window protection films are advertised under the name Bilar 

Ticaret with its beneficial features such as protection from sunlight and safety, but no 

information other than the original brand name. (Figure 2.44) The insulating material SU-

DUR is advertised as "produced following international standards with the technical 

cooperation of the West German Wilhelm Ecken company". (Figure 2.46) In addition to 

these examples, two examples from Yapı that are emphasized to be made in Turkey are 

the boiler brand ISSY (Figure 2.47), which is advertised with information on the countries 

where the patent is sold and the countries where it is exported, and BESAN concrete 

admixtures, which advertised with the description "Made in Turkey." (Figure 2.48) 

German brands are most frequently mentioned in advertisements published in Yapı. The 



70 

 

emphasis on European and German technology is also valid here, and this must have been 

due to the reliability of these technologies in the period under investigation. 

 

       

Figure 2.42 Heating Boiler Advertisement  Figure 2.43 Construction Equipment    

from Yapı (Yapı, 1976, 19)                            Advertisement from Yapı (Yapı, 1976,21)                                                                       

 

 

 

Figure 2.44 Window Protection Film   Figure 2.45 Colored Plaster Advertisement 

Advertisement from Yapı (Yapı, 1976   from Yapı (Yapı, 1976, 20) 

,19) 
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Figure 2.46 Building Insulation advertisement from Yapı (Yapı, 1976, 19) 

 

  

Figure 2.47 Heating System                           Figure 2.48 Concrete Additive  

Advertisemet from Yapı (Yapı, 1977, 25)     Advertisement from Yapı (Yapı, 1976, 21) 
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In all three periodicals analyzed, it was observed that similar structures were 

repeated in the transfer of knowledge in advertisements between 1960 and 1980. While 

this area, which is directly affected by Turkey's economic policies, reflects how the 

import substitution system functioned, it also gives an idea about the features required in 

construction materials and construction system products for architects and the 

technologies of the period. When all periodicals and examples are considered, 

collaborations were made especially with German and French brands, and many products 

were advertised with the feature of being used worldwide. Within the changing economic 

structure of the period, as discussed in the previous chapters, advertisements in 

architectural periodicals serve as a source to show which products and brands were 

available in Turkey. 

2.3.7 Concluding Remarks 

The analysis for the three periodicals was presented under headings in the previous 

sections. In the graphs above, the analyses under the following headings are combined: 

Translations, Project Introductions, International News, Columnists, and International 

Competitions. These are part of the "Article analysis”; books and advertisements are 

analyzed separately. Presenting this "Article analysis” in combination was thought to 

provide an integrative idea. Between 1960 and 1980, the contents of the three periodicals 

are shown in the graph. (Figure 2.49) According to the graph, the most common types of 

knowledge transfer in the three periodicals combined are project introductions, urbanism, 

competitions, and content about the UIA. It is remarkable how the emphasis shifts from 

one periodical to another: Arkitekt was the periodical that promoted the highest number 

of projects, Mimarlık was the one that offered the widest range of content on urbanism, 

and Yapı was the one that published the highest number of articles on art and announced 

international exhibitions the most. Arkitekt emphasized tourism and architectural history 

the most. Mimarlık also published the most content on international competitions, UIA, 

and technical information. Yapı's rich content on art and industrial design is also 

significant. Similarly, if the country graph of the "Articles" of the three periodicals is 

analyzed, an answer to one of the questions addressed in this research can be found. When 

evaluated together, the general periodical content of the period transferred the most 

information from Germany and France. When the United States and the United Kingdom 



73 

 

are added, as in the majority of the previous chapters, the four countries with the most 

frequent know-how transfer are identified. (Figure 2.50) 

 

Figure 2.49 Subject Graphic of Article Analysis  

 

Figure 2.50 Country Graphic of Article Analysis 

For translations, urban planning, technical information and project introductions 

were most frequently transferred, which are practical content, with most of the 

information coming from France, the UK, the USA, and Germany. Additionally, this type 

of information has a large amount of content. When the three periodicals are evaluated 

together in the project introduction category, housing, commercial buildings, tourism and 
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educational buildings are the most frequently introduced types. The fact that these topics 

are covered in a type of content that is related to the practice of the profession gives an 

idea about the architectural agenda. In this category, Germany, the United States, the 

United Kingdom and France are the countries most frequently used as sources, in that 

order. Excluding the "International" tag in the international news category, among the 

tags indicating the subject, international competitions, congresses, UIA and information 

on urbanism were the most frequently covered topics. Germany, France, the USA and the 

UK are in that order also the most frequently cited countries in the news category. In the 

Columnist category, project introductions, architectural history, art, urban planning are 

the most frequently covered topics. In addition, only Arkitekt has a lot of content on 

archaeology. Considering the countries that are sources of information, the USA, 

Germany, France and Italy, in that order, are the most frequently covered in the analysis. 

From Italy, information was transferred especially through articles of Arkitekt. In the 

international competition category, the most frequent content was in the field of urban 

planning. This is due to the content in Mimarlık, which is the periodical that offers the 

most content on urbanism in general. The genre labels housing, tourism and UIA were 

also frequently covered. The most used country label in both Mimarlık and Arkitekt was 

Bulgaria. After that, Italy and the USA followed. The categories of international 

competitions and project promotions were included in the study with less content than the 

other categories.  

The analysis of the advertisements revealed that German and French brands were 

promoted more and that there was more collaboration with brands from these countries. 

"European technology," "European standards," or, in some cases, "European machines" 

were the features emphasized by the brands in the advertisements. The factors that led to 

this situation were determined by the economic and commercial circumstances as well as 

the construction sector. Sometimes restrictions or incentives on imported products, the 

experience and perception of the technology of these countries, or the transportation 

advantages. In this analysis, it was also observed that the most preferred products and 

know-how from other countries were insulation materials and electronic equipment. 

According to the analysis of book reviews, that books on technical subjects, that is, books 

that provide information on a specific subject such as calculations and drawings for 

practice, are the most common. While Turkish books and publications are generally 
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promoted in Mimarlık ve Yapı, the fact that Arkitekt also provides extensive space for 

French, English and German publications is consistent with the overall analysis. 

When all analyses are considered together, architectural periodicals most 

frequently published content on project introductions, urban planning, international 

events, art, architectural history and tourism between 1960 and 1980 in the transfer of 

information from abroad. Germany is the country where professional developments in 

architecture and urbanism are most closely followed. France, the USA and the UK have 

also been the most important sources of information transfer. It can be said that European 

architecture was followed more closely despite the American influence on Turkey's 

political and economic as well as lifestyle. Considering the political and economic context 

of Turkey and the problems of the profession analyzed in the previous chapters, 

architectural periodicals published in alignment with the agenda. In this context, the 

contents published in the periodicals related to housing and urbanism problems and the 

newly developing tourism sectors are analyzed in the next chapter. Hospitals, one of the 

prioritized construction activities of the period, and professional education are also 

analyzed since they frequently covered in the periodicals and their importance on the 

architectural agenda. 
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Chapter 3 

Exemplary Cases of Know-How Transfer 

This chapter examines the topics of hospital design, architectural education, 

tourism and urbanism, which were identified through the results of the archival review in 

Chapter 2 and the political and economic situation of the period. This is a detailed analysis 

of the content published on these topics by the three architectural periodicals whose 

publications were examined between 1960 and 1980. The articles published by all three 

journals on each topic are interpreted. The perspectives of the periodicals on these issues, 

the contents chosen for transmission and the qualities of these contents are compared.  

In this chapter, the formation of public opinion among professionals in 

architectural periodicals is discussed with examples from the sectors of education, health, 

urbanism and tourism, and it is aimed to reflect the agenda of the period. Within the scope 

of this thesis, in the previous chapter, analysis and categorization of the individual content 

published in the three architectural periodicals and conclusions about 20 years of content 

were made. In this chapter, based on the data obtained in the previous chapters, it is aimed 

to analyze and interpret the individual contents. 

3.1 The Question of Hospital Design 

One of the most essential functions of architectural periodicals is to provide 

architects and architecture students with practical professional knowledge. The 

presentation of different types of projects in periodicals provides architects with examples 

they can benefit. Hospital buildings were included in the study within this framework. 

Journals provided technical and theoretical information on hospital design and published 

hospital projects. In Turkey, a large number of hospital projects were designed through 

competitions in the time period included in the study, and the successful projects in these 

competitions were included in the periodicals together with their drawings. In this 

specialized field, which requires advanced knowledge, the publications of periodicals 

have served as an essential medium for following the developments in the field. 
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Thirty articles published in Arkitekt between 1960 and 1980 on hospital buildings 

have been analyzed in detail. The content in question is divided into two categories: 

articles and series of articles on planning, drawings, and introductions of hospital projects, 

most of which were produced through competitions. Arkitekt published two series of 

articles on hospital planning in the years covered by the study. These are Arslan 

Terzioğlu's "Modern Hospital Construction" and Gündoğdu Akkor's "Operating Room 

Departments in Hospital Planning". Arslan Terzioğlu began his series of articles with the 

title "Modern Hospital Construction" and the subtitle "Research on the rational planning 

of hospital structures" with information on the development of hospital structures from 

the past to the present, the first hospital examples from Europe, the Far East and the 

Middle East, and the first Turkish hospitals, and continued with a comprehensive and 

detailed research on modern hospitals. In the 10-article series, "Modern Hospital 

Construction" (Figure 3.1), topics such as preferred planning methods in different 

countries, organization of different units in the hospital, planning of patient rooms, 

decoration of patient rooms, physician and nurse rooms, auxiliary units, unit planning, 

studies on decorating hospitals and some calculation methods used in hospital planning 

are examined. In this series of articles, Terzioğlu conveyed both the approaches in 

hospital planning and some minimum measurements and technical information to the 

reader with plans and drawings of hospitals from different countries. At the end of 

Terzioğlu's series, Arkitekt introduced Gündoğdu Akkor's series of articles and made the 

following statements: 

"In our country, regional hospitals are being built in some cities and the 

existing ones are being improved and expanded. If we add to this the large hospital 

buildings that social insurance companies build every year, there are not enough 

publications about hospitals based on special knowledge and techniques." Arkitekt 

(1966) 
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   Figure 3.1 Modern Hospital Construction (Mimarlık, 1965, 320) 

 

In Gündoğdu Akkor's series of articles, which continued for five issues, some of 

the up-to-date approaches to the design of the operating room sections of hospitals were 

explained, and technical information that should be considered in the design of the 

operating room sections was provided. From a method used to determine the number of 

operating rooms needed for a hospital in Sweden to the medical devices that should be 

positioned, from how to prevent electrification in the operating room to the coloring and 

lighting of the operating room, the series contains extensive and detailed information. The 

research series also includes an article by Aaron N. Kiff and Mary Worthen, which 

examines the operating departments of six hospitals. Both series of articles followed 

developments in hospital construction around the world and transferred them to Turkish 

architects through Arkitekt. Arslan Terzioğlu's two articles, "The Importance of Medieval 

Turkish-Islamic Hospitals in Architectural History" and "Prefabrication in Hospital 

Construction" were also published in the periodical. In the article titled "A Hospital in 

Belfast" (Figure 3.2) translated from Architects' Journal, drawings of the hospital 

designed by Frederick Gibberd are given and the hospital is criticized in some aspects. In 

addition to these articles and series of articles, 12 hospital projects are introduced in the 

periodical between 1960 and 1980, 10 of which are limited or general competitions and 

one is a project realized by the government in Lefkoşa. The drawings of the projects that 

won awards in the competitions were included, jury reports were published, research 

articles were published, and it is seen that in an era where many hospitals were built and 
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competitions were being organized, readers were provided with professional knowledge 

on designing hospital structures. 

 

Figure 3.2 A Hospital Project (Arkitekt, 1964,316) 

Forty-one items related to hospital design published in Mimarlık in the period 

covered by the study were analyzed in detail. Twenty-four of these are presentations of 

hospital projects, most of which were procured through project competitions organized 

by SSK (now SGK) and some by the Ministry of Public Works (now the Ministry of 

Environment, Urbanization and Climate Change of the Republic of Turkey). One project 

from Turkey is the Hospital for Epidemic and Tropical Diseases, prepared by the Project 

and Research Institute of the Faculty of Architecture at METU for a governmental 

institution. As in Arkitekt, the competition projects are published in the periodical with 

the jury reports and drawings of the prize-winning projects.  

Arslan Terzioğlu's articles on hospital planning and hospital congresses were also 

published in the Mimarlık. Terzioğlu has also prepared a list of publications on hospital 

architecture from various countries in different languages, some of them with 

explanations, and this list has been published in Mimarlık. Terzioğlu's articles bring the 

latest developments in Europe to the architectural community in Turkey. For example, in 

the 20th issue of the periodical published in 1965, information is provided about the "II. 

International Congress on Hospital Construction and Hospital Health" organized in 
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Germany. Terzioğlu (1965) states that the primary purpose of the congress, which 

architect Prof. Poelzig organizes, is to share the experiences and opinions of architects, 

medical doctors, economists and hospital specialists from European countries. Terzioğlu 

also emphasizes that it would be beneficial to establish a Hospital Planning Institute in 

Turkey and to participate in international congresses. Terzioğlu's article also includes 

information such as the topics under which International Hospital Congresses were 

organized in which countries in the past and the exhibitions in the upcoming months.  

Similarly, Terzioğlu, in his article on the III International Congress on Hospitals, 

held in Duesseldorf in issue 32 of Mimarlık in 1965, provides information on the number 

of hospitals and the number of beds per population in some European countries after 

describing the topics covered in the congress. He states that Turkey's situation is terrible, 

that it is not in a position to be compared with Europe not only in terms of the number of 

beds but also in terms of quality, and that the planning principles of 15 years ago were 

used in the hospitals built at that time. Terzioğlu also mentions the steps taken in 1961 

with the Law no. 224 to plan the socialization of health services in Turkey in 15 years 

and to program the health facilities to be built. (Terzioğlu, 1965) This is a reflection of 

the country's return to the planned period after 1960 and the reflection of the social state 

understanding, which was included in the Constitution, in health investments. Terzioğlu 

criticizes some of the examples that were constructed in this context and states that some 

of the old concepts of hospital design were practiced in the planning of these buildings; 

for example, for the University Clinic, which was planned as the Gülhane Military 

Medical Academy, doctoral studies and scientific research in this field in Europe were 

not being used, and therefore a satisfactory result could not be reached. He again 

suggested the establishment of an institute in one of the technical universities to follow 

publications in this field, educate specialists, and send representatives to international 

congresses. He emphasized that refraining from the publication of studies and inviting 

foreign experts to Turkey to give conferences due to financial constraints did not serve 

the purposes of hospital planning and national development. In the next issue of 

Architecture, Terzioğlu, in his article "New Trends in Hospital Architecture and a 

Prefabricated Hospital", again categorized the latest trends on the subject into two as the 

problem of function in hospital planning and the problem of new constructive 

possibilities, and introduced a hospital project planned to be built prefabricated in West 

Germany introduced at the congress. (Terzioğlu, 1966) 
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An article translated from the Architectural Association Journal about a book on 

computer application in hospital planning was published in Mimarlık in 1965. (Figure 

3.3) It is noted that the article was published in the source journal in April 1964. The 

article mentions a system developed for use in some of the analyses and calculations in 

the design of hospitals, "one of the most complicated of modern architectural problems", 

and states that it could potentially be used in urban planning as well as in buildings and 

that the authors of the book would be providing an excellent and unique contribution to 

architectural design if it could be made into a method to be used in practice as one of the 

essential design tools. (Burberry, 1965) 

 

 
Figure 3.3 A translation on hospital design (Mimarlık, 1965- 23) 

 

The 95-96th issue of the Mimarlık, published in 1971, is dedicated to "Health 

Services and Health Buildings in Turkey". Eight hospital competitions and their winning 

projects were included in this issue with their drawings. Some of the articles on health 

care are "Health Revolution in Turkey", in which the perspective that providing health 

services is one of the fundamental rights of people and a service that the state should 

provide and the reasons for the lack of implementation of socialization of health services 

in Turkey and health organizations in other countries are explained,  "Health Services 

from Past to Future", describing the poor state of health care in Turkey at the time, and 

"The Need for an Institute of Health Structures to Serve the Health Care System", which 
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discusses the necessity of establishing an institute for health structures, suggestions on 

the planning of investments, and examples from abroad. The articles "Evolution of 

Healthcare Facilities", which contains the history of hospital buildings and modern 

examples; "Daylight Illuminance Levels in Healthcare Structures", a research paper on 

controlled daylighting in hospital buildings and its psychological effects on patients; 

"Environment and the Patient", which examines subjects such as noise, lighting, daylight, 

number of beds, and "Versatile Structures", a paper given at a hosptial congress on 

educational hospitals, are also published in the same issue. This issue includes a research 

article with technical information on elevators and conveyors in hospital structures. An 

article by Arslan Terzioğlu on operating room planning was also published in the 95-96th 

issue. After the issue on health services and buildings, hospital competitions organized 

until 1980 continued to be published in the periodical. Discussions on the jury, 

requirements, and judging process were published at the " Expandable Type Hospital 

Project Competition" colloquium organized by SSK. 

 
Figure 3.4 SSK Children’s Hospital, (Mimarlık,1972,120) 

 

Between 1973 and 1980, there was no content on hospitals in Yapı. The hospital 

tag was used only once to an article containing drawings and explanations of various 

projects of Alvar Aalto. It is interesting that Yapı, which includes articles on a variety of 

technical and theoretical subjects ranging from art to architecture, did not include hospital 

architecture in its first 38 issues. 
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This chapter examines the contexts of hospital structures in architectural 

periodicals published in Turkey between 1960 and 1980. In a period when many hospital 

competitions were organized and health investments gained importance, the publication 

of technical and research articles in the periodicals must have served as a resource for the 

architects and architecture students who would participate in these competitions or who 

were going to design hospital projects. The writings of an expert like Arslan Terzioğlu, 

who was educated in this field abroad, on the contemporary hospital architecture of the 

day, and the fact that he transferred information about the field from Germany, where he 

lived, and from Europe and America, and his suggestions such as the establishment of an 

institute in Turkey are significant. It is observed that both Arkitekt and Mimarlık mainly 

published the results of hospital competitions. The results of competitions for SSK and 

the public hospitals were frequently presented in both periodicals, while technical articles 

on hospitals appeared in the periodicals, especially before 1970. This may have been 

shaped according to the requirements of architects. As in other genres, periodicals are an 

essential medium for the transfer of knowledge in the field of hospital design. Mimarlık, 

as in other topics, has also included some political criticism in the field of public 

healthcare from the 1970s onwards.  

 

3.2. The Question of Architectural Education  

In the architectural periodicals within the scope of the research, the subject of 

architectural education was frequently included in the years 1960-1980. In the 

periodicals, architectural education was discussed in different contexts: architectural 

education and institutions in Turkey, architectural education and institutions in other 

countries, theoretical articles on architectural education, and political approaches to 

architectural education. The articles on architectural education published in professional 

periodicals constitute a form of knowledge transfer from other countries; in addition to 

theoretical articles on professional education, articles comparing education in Turkey to 

education in other countries were also included in the periodicals. The issue has also been 

on the agenda of organizations such as the International Union of Architects (UIA) and 

has provided an opportunity for the international exchange of information on how 

architectural education should be, as well as the history and current status of architectural 

education in the member countries of the union. 
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Thirteen articles on architectural education in Arkitekt were published between 

1960 and 1980. Two of these are theoretical articles in translation, while two reflect the 

observations and opinions of Turkish architects about architectural education in other 

countries. Four of the articles were published in the news sections. In Arkitekt, an 

international competition between architecture schools, an international conference 

organized by ITU, and some architectural education practices from Turkey and the world 

were covered as news. A noteworthy example is the overseas program of a Canadian 

university in Turkey, Laval University, which is introduced as follows, stating that it is 

the first of its scope and program in Turkey: 

"The program started with the arrival of 20 students in Istanbul on 

September 5, 1977. The students were from the 2-3rd and 4th grades of this 4-year 

school and were led by Prof. Aygen Torüner (Architect DGSA), a faculty member 

of the School of Architecture, Laval University. Regarding our cultural and 

educational level, the most prideful aspect of the program is that it was entirely 

realized with the contributions of Turkish professors and Turkish Scientists and 

Artists." (Arkitekt, 1978). 

 

In his article in Arkitekt, Feyyaz Erpi conveys his observations about architectural 

education in Australia to the reader, stating that the education system is individualist, as 

in almost all other fields, that there is no chair or assistant professor system like in Turkey, 

and projects constitutes the center of education. Witnessing the education system in both 

countries allows him to compare architecture and education. For example, he describes 

the two-year preparatory education at the Istanbul Academy of Fine Arts Department of 

Architecture as "undoubtedly a good method" rather than the same project period from 

the first to the fifth year. On the other hand, he compares Turkey's underdevelopment 

with Australia's almost complete industrialization. (Erpi, 1966) 

The report of the Architectural Education Meeting organized by UNESCO in 

collaboration with the UIA and published in the UIA Bulletin was published in Arkitekt. 

The report, which was the result of an examination of architectural education in different 

countries and contains insights and suggestions for the future of architecture and the 

profession, indicated that sending students abroad for education in underdeveloped 

countries might cause them to become disconnected from the realities of their countries, 

and similarly, it was recommended that the education systems in these countries be 

integrated with the realities of their countries instead of being directly adopted. (Arkitekt, 

1971) An article in the news section of Arkitekt informs that the student project 

competition organized within the scope of the activities of the World Union of Architects 
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Congress convened in Prague was applied to students only by METU in Turkey. (Arkitekt, 

1971) 

With fifty-eight contents, the periodical that gave the most importance to 

architectural education between 1960 and 1980 within the scope of the study is the 

"Mimarlık", the periodical published by the Chamber of Architects. The 10th, 24th, 35th, 

71st, 133-134th, 140th and 155th issues of the Mimarlık in the period covered by the 

research are the issues that focus on architectural education. The positioning of the 

periodical on education is in coherence with its general approach over the years. The first 

of the articles on architectural education in the periodical is a translation of Gropius' own 

summarized principles of education, in which the well-known architect's perception of 

education is transferred to the reader, from the general approach of education to the 

importance of teamwork, to the year in which the history of architecture courses should 

take place. Similarly, a report on architectural education prepared by well-known 

architects to be presented to the UNESCO general council in 1947, translated from 

Sigfried Giedon's book "Architecture, You and Me", was included in the Mimarlık. The 

report describes unidirectional specialization as the main problem of the period, calls for 

a collective educational reform, a holistic approach to human activities, a holistic 

approach to architectural education following the changing understanding of history, and 

a more flexible approach that can change with the interest of the students. (Giedion, 1958) 

In 1965, the VIII. UIA International Congress in Paris was held under the 

presidency of Ertuğrul Menteşe, with representatives from fifty-nine countries to discuss 

the question of "Architectural Education". In this meeting, previous studies and reports 

on education in UIA member countries were presented and a questionnaire on education 

was sent to the member states to be filled in. (Mimarlık,1965) As a result of the congress 

activities, architectural education in the world was evaluated and suggestions were made 

for the future of professional education. As a final report, twenty-one aspirations for 

architectural education were expressed, some related to the quality of education, while 

others related to international cooperation and educational programs. One year after the 

Congress, Mimarlık published its synthesis report, emphasizing the importance of group 

work, art, and technique. At the end of the report, it was stated that architects should 

continue to improve themselves after university and that architectural organizations are 

necessary. (Mimarlık, 1966) In 1978, the meeting of the UIA Region II Commission on 

"Architect's Education" was organized in Turkey. Within the scope of the meeting, papers 

on architectural education from the region's countries were presented, and their 
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translations were included in the periodical. Papers from Poland, Romania, Bulgaria, 

Hungary, Bulgaria, Hungary and Syria were published in the 155th periodical issue. In 

addition to the papers, articles on architectural education in Turkey and the history of 

architectural education were also published in this issue. While describing architectural 

education in the countries of the region, information such as the date of the beginning of 

architectural education in that country and the number of institutions providing education, 

the criteria according to which student candidates are evaluated, the duration of the 

education, the content of the program and the requirements for graduation, the impact of 

the political structures of the countries on issues such as architectural education and the 

employment of graduates is also seen in the reports. The focus on architectural education 

in international organizations provided information about the systems in other countries 

and provided the opportunity to follow a shared strategy with the world's architects in 

terms of education and to keep up with the agenda. These are a few examples of the 

content provided by well-known architects from abroad or international organizations in 

Mimarlık, which provides a direct example of professional knowledge transfer. 

Another type of content in Mimarlık is the activities of Turkish architects and 

architectural organizations on architectural education. With the impact of being a 

publication of the Chamber of Architects, Mimarlık has organized events on architecture 

in Turkey and represented the country's architects in international platforms. In the 

forums organized, academics from different universities in Turkey have expressed their 

opinions on the subject. It was announced that " Seminars on Architectural Education 

between Universities" were organized, that there were complaints about the disconnection 

of studies on architectural education and that an "Architectural Education Group" was 

established. The periodical has also published papers on Turkey's behalf in international 

organizations. 

In his article "A New Architectural Education in Ulm", İlhami Hulusi Algör 

(1965) described the educational program and practices of an educational institution he 

had the opportunity to examine in Germany and compared them with those of educational 

institutions in Turkey. While appreciating the institution in terms of the rational and 

practical aspects of education, the publication of the academics, and their preparation of 

students for real work conditions, he states that private institutions in Turkey would also 

be appreciated if they provided a proper education. 

One issue that Mimarlık has covered continuously and brought to the agenda 

intensively until it was resolved is the "Private Academies". In the 1960s, the Chamber 
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of Architects and the Mimarlık campaigned against Private Academies. For example, the 

article titled "How did the "Private Academies" Problem Appear and How Did It 

Evolve?" explains how these schools were established, the position of the Chamber of 

Architects on the issue and the legal process. The establishment of these institutions was 

defined as a result of the country's economic situation, the high cost of living, 

unemployment and the problems of the production system. The decision to close and 

publicize the private academies was described in the periodical as a political victory. 

While Mimarlık has kept the problem of private academies on the agenda and made 

efforts to create public awareness, Arkitekt, on the other hand, did not cover the problem. 

The reason for this is the responsibility of Mimarlık, as a publication of the Chamber of 

Architects, to protect the rights of its members and the professional community. The fact 

that the period was a time when events were approached from a social perspective and 

political opinions were reflected more prominently in the Chamber and the periodical 

could also explain its differentiation from Arkitekt. By the time Yapı had started to be 

published, private academies had already been abolished/nationalized. 

The political nature of Mimarlık is evident in the publications on architectural 

education and educational institutions in Turkey. For example, in the discussion titled 

"On Main Problems in Architectural Education" published in 1976, not only education 

but also the political conditions of the country and the reflections of these conditions on 

universities and education were addressed and political interpretations were offered. The 

explanation of the educational problems was also not independent from politics; the 

discussion emphasized how the "center" countries directed education and instead of an 

independent education, there was an education where the problems addressed by 

developed countries were investigated, and that architectural education in developing 

countries was disconnected from its society. In the discussion, İlhan Tekeli stated that 

Turkey, as a peripheral country, absorbed scientific developments from the West, not only 

the techniques but also the ideological orientation, the way of questioning and the 

parameters to be used in analyzing solutions. Whether or not it was valid for Turkey, he 

stated that there was a dilemma between researching topics on the agenda in the West or 

discussing problems specific to the country. He claimed that as a peripheral country, what 

was in question and what was being prevented was the problem of asking a new question 

and producing information unique to the country. In the same discussion, Tevfik Çavdar 

mentioned the student movements in France, Germany, and Belgium and the fact that the 

problem of education has not been solved there either, and stated that it is important for 
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academics to know where students in private colleges come from in order to understand 

the student's decisions. Cengiz Bektaş also stated that his opinion about these institutions 

changed when he learned that some students studying at private academies lived in 

squatter settlements. He also addressed the issue of the democratic nature of universities. 

While "a student" states that almost all the students and academics at the Faculty of 

Architecture are revolutionaries, Yavuz Önen refers to imperialism's control of 

knowledge as follows: 

"The information and news coming to the 3rd world countries through the means 

of the metropolises, the advanced capitalist countries, and even the relations completed 

through the broadcasting monopoly, not only condition people on certain subjects, direct 

them to research on certain subjects, but also control the communication of information 

and news between the 3rd world countries. In this respect, the most fundamental problem 

we can identify here is to expose the reality of imperialism's control of information in all 

its transparency and then to endeavor to change this process in other ways." (Mimarlık, 

1976, p. 101) 

All these statements show that the periodical approaches architectural education 

from a political perspective. Similarly, in the article titled "Criticism of Architectural 

Education" in the same issue, it is suggested that architecture and architectural education 

should have a closer correlation with social requirements and characteristics, that social 

investigations should be put into education and practice in this context, and that more 

flexible structures should be produced that would allow the family or the individual to 

have the opportunity to interact with their own living space when necessary. The current 

system is criticized for being stereotypical, imposing a lifestyle on people, being 

inflexible, ignoring social needs beyond physical needs, and not being responsive to 

cultural differences. Unlike other periodicals, this political approach is a different 

perspective in which architectural education is discussed in Mimarlık. 

Seven items were analyzed on professional education in Yapı from 1973, until the 

issues published in 1980. Two of these seven items are news, announcing the 12th UIA 

Congress "Life-long Learning of Architects" seminar and the UIA 2nd Regional 

Education Commission meeting in Istanbul. Additionally, articles on architectural 

education were published in the 36th issue of Yapı. In 1980, Bruno Zevi's conference at 

the Istanbul Art Festival was summarized and published in the periodical. In this 

conference, on the occasion of Einstein's 100th birthday, Zevi states that it is necessary 

to question how scientific architectural education is and criticizes the architectural 
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education of that day for not being contemporary and scientific enough. (Zevi, 1980) In 

Zevi's paper, it is observed that he proposes a more modern, creative, and scientific 

method that goes against conventional architectural education. In his conference at 

IDGSA in 1980, Prof. Franz Füeg discussed the definition of " the Architect" and what it 

means in a comprehensive framework. The relation of architecture to science and 

architecture as a branch of education are among the topics he addressed. In such 

examples, well-known architects have shared their thoughts on education and architecture 

at organizations held in Turkey, and these thoughts have been published on the pages of 

Yapı. 

Gülhan Tümer, in the article titled "How should architectural education be in 

today's Turkey?", states that architecture also has problems specific to different periods 

and countries after some questions that she refers to as "the core problems of 

architecture". In this context, the author directed the following questions to the readers: 

"What qualifications of architects is needed in today's Turkey? In Turkey 

today, is it more necessary to know the most advanced "prefabrication" methods 

and techniques of the West, or, on the contrary, traditional construction 

techniques, brick and adobe walling, hipped and gable roofing? In today's Turkey, 

does an architect need a comprehensive knowledge of architectural history, 

ranging from the proportions of Greek temples to Le Corbusier's Modulor, or does 

he need more "practical" knowledge on how to establish relationships with 

craftsmen, workers, the property owner and the municipality in order to build in a 

large or small city in Turkey? Is it more appropriate to the "realities of the country" 

for an architect trained in today's Turkey to succeed more in an international 

competition or in the Muş Construction Department?" (Tümer, 1980). 

 

Indicating that there is no answer to these questions faced by architectural 

academics, the author also mentions the low economic level in Turkey and the lack of 

production tools, equipment and publications. The relationship between the country's 

conditions and architectural education is occasionally discussed in the Mimarlık; from 

these examples, it can be inferred that the developments in the world are followed, but in 

practice, these developments are not kept up with. 

It is observed that architectural education, a subject discussed frequently in 

architectural journals, is covered most extensively and effectively in Mimarlık. The fact 

that Mimarlık is the publication of the Chamber of Architects and represents Turkey in 

international organizations has been influential in this situation. Compared to other 

periodicals, more theoretical articles and papers/speeches were conveyed to the readers 
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in the Mimarlık, and content on the conditions and future of architectural education and 

educational institutions in Turkey was also frequently included in the periodical. In 

addition, as exemplified above, unlike the other two periodicals, Mimarlık dealt with the 

issue in a broader social context - as was the case with other professional issues at the 

time - and informed the readers of views such as private education undermining the 

equality of citizens or that the education provided in the country was incompatible with 

the realities of the country. Arkitekt and Yapı also covered architectural education, 

although to a limited extent. Architectural education was evaluated in the context of 

architectural knowledge transfer, as it conveyed what was happening in the world 

regarding professional education. 

 

3.3. The Question of Tourism  

Tourism had an essential position on Turkey's agenda between 1960 and 1980, the 

period covered by this study. In addition to being a field of practice for architects and 

related professional groups, it is also a field that is on the agenda and a subject of debate 

due to its severe economic effects and its relevance to international relations. The 

reflections of tourism in architectural periodicals include articles on the designs and 

planning of tourism facilities, the drawings of project competitions, and articles 

discussing tourism's economic and social aspects. In the context of knowledge transfer, 

contents such as projects built in other countries, tourism planning, and translated articles 

were included in the periodicals. 

Arkitekt was the periodical that presented the most tourism-related content among 

the three periodicals analyzed between 1960 and 1980, and the tag for tourism was found 

40 times in the analysis of the periodical's articles. In the "News" section of the first 

Arkitekt issue included in the study, Prof. Baade is quoted as recommending the 

establishment of "rivieras" in Marmara and Antalya in the report he prepared for the 

OECD (then OECE) and that he thought it would be more appropriate for Turkey to build 

touristic facilities that were not very luxurious. (Arkitekt, 1960) In his editorial titled 

"Towards Real Tourism" with the subtitle "Professional Policy", Zeki Sayar mentioned 

the report and stated that Prof. Baade's suggestions for the development of tourism in 

Turkey and his belief that Turkey could earn more foreign exchange from tourism than 

the industry were understood from the fragmentary news leaked to the newspapers. Sayar 

also states that after the Second World War, much could have been done in the field of 
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tourism, and it was heard that other countries were making profits from tourism. 

However, it was unknown how to do this, and thousands of people from Germany and 

other parts of Europe came to the Greek islands as a result of the facilities and 

transportation system built in and around Rhodes in the last few years when Turkey was 

incapable of taking advantage of this opportunity that had come to its shores due to 

ignorance of tourism. He criticizes the activities of the Tourism Bank in Turkey and states 

that the relevant institutions should keep up with the "new requirements of this industry." 

(Sayar, 1960)  

Sayar also criticizes what is practiced in the field of tourism in the editorials he 

publishes in the following issues, an example of which is the article "Our Tourism 

Comprehension". Sayar (1960) criticized the fact that articles were written and discussed 

every tourist season that the German and French tourism agencies' request for information 

about the groups they wanted to send created a similar situation that year, but nothing was 

done, that tourism institutions were unable to carry out activities and promotions as they 

should, and that the organization in Greece, which was established after Turkey, had 

begun to produce the rewards of its activities. In this article, Sayar states that the facility 

opened by the Tourism Bank in Kilyos had nothing to do with the village, that the village 

was left neglected, and that those who came to the region did not prefer the facility, and 

that Kilyos could be a very beautiful beach village if a planning were made to integrate 

with the village in this region, which had the necessary conditions for tourism, but that 

there was no organization working with actual tourism knowledge not only in Kilyos but 

in any touristic region. (Sayar, 1960) There are similar reviews in the articles "How do 

we damage tourism?", which criticizes the prohibition of photography and consumption 

of alcohol since Marmara Island is considered a second-degree military zone and the 

regulations applied to tourism facilities since there is no municipality organization, and 

"Tourism and People", which begins with the words " We have lost another tourism 

season" (Sayar, 1964) and emphasizes that the people's behavior towards tourists should 

be more civilized. This position on tourism can be seen as an example of Sayar and 

Arkitekt's professional politics. 

The articles translated from L'Observateur, a publication of the Organization for 

Economic Co-operation and Development (OECD), are examples of the transfer of 

tourism information. In these articles, the change in the tourism incomes of the 

organization's member countries, the amount of income and expenses, the number of 

beds, and the number of tourists they host are presented in tables. (Figure 3.5)  In the 
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1967 tourism report, it is stated that tourism has slowed down for OECD countries for the 

first time in six years, and in the table showing the tourism incomes and expenses of the 

countries, it is observed that Turkey is the second country with the lowest levels among 

the member countries of the organization. It can be assumed that these articles effectively 

show the importance of tourism and the income that could be achieved. From the same 

perspective, articles by Turkish architects about tourism based on numbers were also 

included in the periodical. These articles could be considered to function for a similar 

aim. They supported Arkitekt's efforts to create public opinion to promote the importance 

of tourism. 

 
Figure 3.5 Tourism Incomes and Expenditures Chart from Arkitekt. (Arkitekt, 

1968, 333) 

While the number of tourists hosted by countries and the incomes they received 

from tourism were frequently featured in the periodical, tourism news such as new 

tourism investments planned in Turkey by other countries and experts coming to Turkey 

were also included. In Arkitekt, "Tourism News" was sometimes included as a separate 

headline in the news sections. The news on a foreign company's plans to build six hotels 

in Istanbul, Ankara, and Bursa, the news on Berno Feuring, a German who was making 
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developments in the field of hotel management with Europe Hotels (EuropaHotels), the 

countries preferred by German tourists for traveling and their expectations from the places 

they visited, the information that Spain would receive 1.1 million dollars from tourism in 

1965. One million dollars from tourism in 1965, the 50 million dollar credit to be given 

by the World Bank to Turkey for tourism investments, the seminar organized by the 

World Tourism Organization in Istanbul, and the suggestions given by experts who came 

to Turkey as part of a campaign by the Ministry of Tourism and Promotion for the 

development of Turkish tourism are examples of the information provided to the reader 

through news content. Arkitekt published statistical data on tourism and tourism news 

from Türkiye İktisat Gazetesi (Turkish Economics Newspaper). 

Projects of touristic facilities from Turkey and around the world are some of the 

tourism content in Arkitekt. In the article "Motels in Other Countries", one of the sections 

that begin with the term "In Other Countries", one motel each from Germany, England, 

America and Spain is introduced with photographs and plans. In the next issue, the 

touristic facilities planned by Prof. Sedad Hakkı Eldem and Orhan Çakmakcıoğlu in 

Florya, the construction of which was started by the Tourism Bank and handed over to 

the municipality, were criticized because only some of them were implemented without 

a plan and without being entirely accurate for the project, causing problems. Another 

important hotel project featured in the periodical is the SAS (Scandinavian Airlines 

System) Hotel in Copenhagen, designed by Arne Jacobsen. At the beginning of the 

project, which was published with plans, photographs, and project descriptions, it was 

announced that Arne Jakobson was awarded the 1961 Grand Prize by L'Archıtecture 

D'Aujourd'hui "for the great value of his work" and the periodical was described as "a 

French periodical well known and followed by architects all over the world". Projects 

realized by foreign architects in Turkey and projects realized by Turkish architects abroad 

are published with plans and photographs on the pages of Arkitekt. 
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Figure 3.6 S.A.S. Hotel (Arkitekt, 1961,303) 

 

An important issue on tourism included in Arkitekt and Mimarlık periodicals is the 

"Side International Project Competition" organized in 1968. One of the aims of the 

competition was to promote the region, and one hundred and seventy-one projects 

participated. In his editorial titled "On the Occasion of the Side Competition", Zeki Sayar 

states that the Ministry of Tourism and Promotion organized an international urbanism 

competition and concluded it successfully, that the number of participants proved the 

importance of the competition, and that the fact that Turkish architects received many 

awards, including the first prize, was because of their better knowledge of the region. 

(Sayar, 1970) The award-winning project and the jury report were published in the 

periodical, but unfortunately, although the project contained suitable approaches to 

protect the ancient city, it could not be implemented except for some infrastructure works. 

(Çubuk, 2013) In 1972, an article in the Mimarlık questioning the recommendations of 

foreign experts on tourism, foreign investment and planning efforts, and the distrust 

towards the work of Turkish technicians describes the situation as follows: 

“(...) Nevertheless, for a long time, DPT took a position against implementing the 

plans prepared due to the Side Competition organized internationally by the Ministry of 

Tourism and Promotion, partly for promotion purposes, to protect the plan it had 
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developed in collaboration with a Danish company. Probably, since the competition 

winners were Turkish architects, it was thought that "what they did was incorrect." 

(Mimarlık, 1972) 

Among the periodicals analyzed, Arkitekt is the one that gives the most 

prominence and emphasis to tourism. The subtitle of the periodical, which used to be 

"Periodical of Architecture, Urbanism and Municipalism", was changed to " Periodical 

of Architecture, Urbanism, Municipalism and Tourism" as of the 313th issue published 

in 1963 and remained as such until the last issue published in 1980. In general, it is 

observed that efforts were made to give due importance to tourism, especially by making 

comparisons with surrounding countries, complaining about backwardness and 

inadequacy of planning, and trying to raise awareness of tourism. 

From 1963, when it started to be published in Mimarlık, until 1980, the tourism 

content in the periodical was more related to tourism in Turkey than to information and 

projects from abroad. The first tourism content encountered in the periodical is the 

"Domestic Tourism" sections published for eight cities, which include a brief history of 

the cities and their historical and natural features. The 34th issue, published in 1966, is 

devoted to Turkey's tourism policies, with articles by architects and experts from tourism 

organizations. Again, in this issue, the fact that the Chamber of Architects is invited to 

the State Planning Organization's months-long preparatory work for the Second Five-

Year Plan, that it prepares a statement and participates, and especially that the tourism 

commission accepts its proposals is announced to the readers as "pleasing" and " 

gratifying" announcement. (Mimarlık, 1966) While most of the articles in this issue 

consist of recommendations and economic data for the country's tourism, a common 

theme is the importance of planning in tourism practices. Like the perspective in Arkitekt, 

the articles are optimistic about tourism and emphasize the economic importance of 

tourism development for Turkey. 

A project from abroad featured in both Mimarlık and Arkitekt is the Languedoc - 

Roussillon touristic region planning project in France. In Arkitekt, Dr. Tunay Akoğlu's 

article describing the project from the point of view of a tourism practitioner was 

published. In Mimarlık, the project was presented as an example of recent tourism 

planning with a "high possibility of achieving success", as well as a speech by George 

Candilis, the project's managing architect, who was invited to our Turkey by the Ministry 

of Tourism and Promotion, in which he gave information about the project process. The 

project was also discussed in the Mimarlık as an example of public use of coasts and 
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tourism organizations. Some articles in the Mimarlık show that tourism and the activities 

of foreign architects and investors in tourism are viewed with skepticism. One of these 

articles identifies the assignment of projects that Turkish technical experts could have 

carried out to foreign firms without clearly announcing them as a mistake that should 

never be repeated (Birkan and Örs, 1971). In another article, the large-scale tourism 

projects assigned to foreigners and the lack of public information were criticized, and it 

was questioned that "decisions that would determine Turkey's future were taken with the 

recommendations of foreigners who had no reason to serve Turkey's interests." 

(Mimarlık, 1972) Another article that strongly questioned tourism and the 

recommendations of foreign experts was titled "What Has Tourism Brought? ", in which 

Prof. Baade's estimation of the income Turkey could earn from tourism and his 

recommendation to benefit from foreign capital were criticized and he was referred to as 

"the famous Prof. Baade, who was known as a friend of Turkey". 

Ekzen quotes a French expert as saying that "Turkish tourism was Americanized 

and millions of dollars were lost because most of the tourists coming to Turkey were 

Europeans." (Ekzen, 1974) Similar criticisms were made about tourism about health 

investments because the institutions and organizations making investments differed from 

each other and there was a problem of planning and coordination. From this perspective, 

articles questioning the place of foreign investments, experts, and architects in Turkish 

tourism were not included in Arkitekt due to the different types of periodicals. While the 

Mimarlık operated under the influence of the political atmosphere of the years in the 

period in question and the influence of representing a group, Arkitekt approached the 

subject from a different point of view. 

It is observed that Yapı has not included as much content on tourism as the other 

two periodicals during the eight years it was involved in the study. In the article analyses 

of Yapı, tourism was used once to tag an article by Bülent Özer introducing a few of 

Bruno Taut's buildings. Two touristic facility projects from Turkey, which were included 

in the general content of the periodical but not in the analysis, were published in the 

periodical because there was no transfer of information from abroad. One is a hotel in 

Uludağ and the other is a mocamp project in Göreme. Even though Yapı provided a very 

rich content on various subjects such as architectural history, industrial design, urbanism, 

design, and art, the fact that it started its publication life later than the other periodicals 

examined, the type of the periodical - being the publication of a building industry center 

- and the fact that the subjects of "hospital" and "tourism" were not on the agenda in the 
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1970-1980 period as much as they were in the 1960-1970 period were also influential. 

The number of articles analyzed for tourism also decreased for Arkitekt and Mimarlık 

periodicals in the second decade. 

The content analyzed on tourism involved speeches by experts from abroad, 

architectural projects and theoretical articles published in periodicals, and news on the 

subject. Arkitekt's approach to the subject was in the positive direction and to follow 

developments. Mimarlık shared similar content with Arkitekt, especially until 1970, but 

its approach to the subject changed along with the general profile of the periodical. Yapı, 

on the other hand, published fewer articles and news on the subject than the other 

periodicals because Arkitekt and Mimarlık also gave less emphasis to the subject of 

tourism in the second half of the 1970s. 

 

3.4 The Question of Urbanization 

Urbanism was frequently examined in the three periodicals published in Turkey 

between 1960 and 1980. The content on urbanism includes theoretical articles on current 

approaches in this field, examples of urban planning from abroad, speeches by experts 

visiting Turkey, and urban news. The fact that the examined period was a rapid 

urbanization period in Turkey was influential in the emphasis on the subject. 

In the analyses conducted for Arkitekt, urbanism was found thirty times in the 

content analyzed. Arkitekt's transfer of knowledge on urbanism is in the form of following 

the information on approaches in more developed countries and following the changes by 

giving examples. As seen in the previous section, France is one of the countries where 

the most information is transferred in most categories for all of the journals, and this is 

also the situation in Arkitekt's transfer of information on urbanism. Nine of the thirty items 

analyzed in detail are urbanism news, plans or articles from France. Germany, the United 

Kingdom, and the United States are the other countries where Arkitekt provides the most 

information on this subject. 

In England and France, the new cities built to relieve the overpopulated capitals 

are the focus of architectural periodicals. Both countries' bureaucratic and economic 

aspects of new city building activities are investigated and compared. Haluk Togay 

(1971), in his two articles titled "Five New Cities Around Paris", talks about the cities 

established in order to balance the population density of Paris to some extent and states 

that the new cities, which the British tried to make completely independent with the 
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garden city approach, did not attract commercial activity, while the French established 

new cities by expanding the settlements close to Paris, which already had the potential 

for development, and structured these places with all the necessary facilities.  Özcan 

Altaban's article on the new cities being established in England and Ertuğrul Menteşe's 

article on the cities being established around Paris are in the same context. In 1977 issue 

367, in the "News" section, the French government's decisions to ensure that new 

buildings are built at the same height as the surrounding buildings, to select locations for 

social housing, and to prevent the urbanization of rural areas are covered. 

The article, quoted from the OECD's publication L'Observateur de l'OCDE, 

examines various areas such as rapid urbanization and the problems it causes, suggestions 

for solving the infrastructure problems of cities, new cities, renovation activities, public 

transportation, and health problems. In the article, a table prepared for OECD countries 

shows that Turkey has the lowest value among twenty-four countries in terms of the ratio 

of total population to urban population and the highest value in terms of annual growth 

rate. (Figure 3.7) Rapid urbanization shows that problems such as pollution, and traffic 

problems mentioned in the article could also be encountered in Turkey. 

 

 

Figure 3.7 Urbanization table from Arkitekt (Arkitekt, 1972, 345)     
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Arslan Terzioğlu shared with Arkitekt readers his impressions of the conferences 

held at the Berlin Central Institute of Urbanism, to which leading urbanism experts and 

architects from different countries were invited. In the first article, after listing the invited 

architects and their countries, he states that Prof. Kemal A. Aru, Ordinary Professor of 

Urbanism at ITU Faculty of Architecture in Istanbul, Prof. Kemal A. Aru and Mithat 

Yenen, Counselor of the Ministry of Reconstruction, gave conferences on urban planning 

activities in Turkey in June 1963, and he translated an article published in "Der 

Tagesspiegel, the most dignified and largest newspaper in Berlin" about the conferences, 

which were received with great interest. In the article, in addition to giving general 

information such as the population and area of Turkey, the influence of German urbanists 

and architects on Turkish urbanism is also stated as follows: 

"At the end of the series of lectures, Counsellor Mithat Yenen modestly 

emphasized the significant role played in the development of modern Turkish 

urbanism by German architects and city specialists, namely Jansen, Bonatz, 

Celsner, Wagner, Taut and, it must not be forgotten, the former mayor of Berlin, 

Ernst Reuter, and it seems that the influences of all those as mentioned above have 

fallen on a more fertile ground in Turkey than in our country. " (Arkitekt, 1963) 

 

As in the case of hospital design, Terzioğlu provided information to Turkish 

architects through Arkitekt about these conferences on urbanism, which are significant for 

exchanging professional knowledge between countries. In his articles, he transferred what 

experts from the United States, Italy, England, the Netherlands, and Israel discussed about 

urbanism in their countries, reflecting the experiences and up-to-date conceptions in this 

field. The fact that he transferred the article published in Germany is an example of 

continuing the transfer of information in two directions. 

Nezahat Arıkoğlu, in her article titled "Reconstruction Movements in the United 

States", describes the urban reconstruction problems she observed in the United States 

and describes situations such as high profit, land speculation, and the displacement of the 

original residents from the area, as well as the reactions to them. In such examples, the 

transfer of information is valuable in providing architects with information about the 

problems and precautions that Turkey was beginning to confront. Some of the preventive 

actions "implemented" by countries facing the same problems due to the intensive 

construction of Istanbul's countryside and the destruction of green areas are given as "a 

warning sign " (Arkitekt, 1978). The article includes excerpts from Le Monde on the fines 

imposed in France for illegal tree removal and an article from Habitation on the protection 
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of trees in Switzerland. This article exemplifies a reaction to a professionally 

inappropriate practice in Arkitekt. In Engin Aydın's article, which begins with the words, 

"In recent years, as in the rest of the world, the innovation in urban planning in Germany 

is pedestrian ways", pedestrian ways planned especially in shopping areas and cultural 

centers instead of underpasses and overpasses are explained with drawings and their 

advantages are listed. He states that these cannot be built in the centers of big cities due 

to budget constraints as Turkey is " behind in everything". (Aydın, 1977) In the same 

issue, Otto M. Vogler's article, which discusses the parking lot problem in detail and 

explains the technical aspects of parking structures with measurements and drawings, is 

translated from the periodical Zement und Beton. It can be given as an example of 

information that architects practicing projects in Turkey can use in their designs. 

Among the three periodicals analyzed, the Mimarlık transmitted the most 

information on urbanism from abroad between 1960 and 1980. Of the four hundred and 

twenty-three content analyzed under the "Articles" category, ninety were categorized with 

the tag for urbanism. It is observed that the subject of urbanism is covered more than 

other subjects in the periodical. The periodical's content within the scope of transferring 

information on urbanism can be divided into two different approaches: Content that 

presents perspectives and examples from around the world until 1970 and content that 

examines the negative aspects of capitalism on the city with increasing intensity after 

1970. Before 1970, the content in the Mimarlık, evaluated within the framework of 

transferring information on urbanism from abroad, had similar characteristics to the 

content of Arkitekt on urbanism. Articles on urban planning activities in the United 

Kingdom and the United States, particularly France, were transferred to the readers. The 

periodical followed the international developments and introduced the regulations in 

these countries, which were more developed than Turkey, to the professional community. 

Arkitekt maintained the same position until 1980, while Mimarlık approached the subject 

of urbanism by focusing on the effects of capitalism and socialism from 1970 onwards 

and transferred content appropriate to this perspective to the readers. 

In 1963, when the journal started to be published, Jean Alaurent's article titled 

"Urbanist This Unknown", which dealt with subjects such as the education, title, and 

qualifications of urban planners in France, was published, and it was the first article in 

the periodical to provide information on urbanism from other countries. Later in the same 

year, a regulation on city plans from France was published, and an urban planning project 

planned in France was featured in Urbanisme, and in many articles such as "Financing 
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the Construction of Social Housing in France", "New Regional Planning for Paris", "A 

Collective Overview of Urbanization Movements in France", it is seen that the 

developments in urbanism in France are closely followed from both practical and 

theoretical perspectives. In the years when Mimarlık's early approach to the subject was 

effective, projects and approaches to urbanism from other countries, predominantly from 

France, but also from England, Germany, and the United States, were included in the 

periodical through a large number of translated articles. 

From 1973 onwards, the perspective of the articles changed radically, and 

urbanization was dealt with in terms of the differences between capitalist and socialist 

approaches, as in the previous sections on tourism and education. The 120th issue is 

devoted to the problems of urbanism, with an editorial titled " Monopolistic Exploitation 

Increases in Urbanization", which discusses issues such as development with foreign aid, 

the conditions put forward in the credits provided, and foreign capital in the infrastructure 

investments of major cities. While the problems of the cities of Turkey were characterized 

as inevitable consequences of the country's general economic, political, and social 

structure, it was stated that expecting to solve urban problems radically without a 

comprehensive structural change in the country was a mistake that could be characterized 

as "excessive optimism." (Mimarlık, 1973) The first example of this perspective within 

the scope of knowledge transfer is the article in the same issue, which states that the article 

attempts to "reveal the misery and disasters within the capitalist city from the perspective 

of the scientific socialist doctrine"; Benny Heumann's article "Today's Urbanism 

Problems in Capitalist Countries" in the same issue, in which he explains, with examples 

from the USA, England, and France, that certain urbanism approaches such as the 

satellite-cities, which were previously applied to prevent the over-densification of cities, 

could not/would not solve the problems of cities, and that while rebuilding cities and city 

centers in the German Democratic Republic, they achieved results that their colleagues in 

capitalist countries could never achieve. (Heumann, 1973) In 1975, the periodical 

published the ideas of Galbraith, who was introduced as an economist "highly respected 

in the West by those seeking a new order to save the capitalist world", and whose ideas 

were presented at a conference organized by the Sunday Times, and the interpretation of 

these ideas in the context of Turkey, compiled by Ebiri (1975). Galbraith's views on the 

inadequacy of capitalism to provide what cities most need, and the urgent need to 

recognize that the modern city is an inherently socialist enterprise; that without a broad 

socialist implementation, urban life cannot meet the three most basic needs of housing, 
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health and transportation. It was stated that due to unplanned and uncontrolled 

industrialization in Turkey, new problems would be added to the existing problems of the 

day and that Galbraith's three basic needs were not met in Turkey's metropolitan cities 

and other cities. These ideas were taken from Cumhuriyet and briefly mentioned in the 

"News" section of Arkitetkt. After this date, many articles such as "Power, Urban System 

and Class Struggle", "Towards a Rising Future", and "Urban Planning in the Soviet Union 

and China" are published in the periodical, discussing urban developments in socialist 

countries and the problems of the capitalist city. A book published by the Chamber of 

Architects also demonstrates this perspective; the book's name is "The Disasters in the 

Capitalist City Are Helpless", two interesting points stand out in the introduction: the first 

is that the book contains three studies "originating from the West but taking on the 

problems of the West with a correct scientific approach", and the second is that it 

emphasizes "the progressive development of L'architecture d'Aujourd'hui, which has 

been regarded as an excellent journal by colleagues for years, in recent years". This 

change is described as a consequence of the convulsive events in France in 1968. (Burak, 

1975)  

 

      
Figure 3.8 A cover of Mimarlık                     Figure 3.9 Book cover by Tan Oral                         

(Mimarlık, 1973)                                             (Mimarlık, 1975) 

 



103 

 

From 1973, when Yapı was first published, until 1980, “urbanism” tag was used 

7 times in the analysis of the "Articles" of the content that provided information transfer 

from abroad. In these years, some issues of the periodical were devoted to urbanism. Yapı 

contains content on urbanism similar to the post-1970 political approach of the Mimarlık. 

 

 
Figure 3.10 Profitopolis Exhibition (Yapı 1974, 5) 

The most significant Yapı content on a subject is published about the 

"Profitopolis" exhibition organized in West Germany. (Figure 3.10) The exhibition was 

brought to Turkey by the Turkish-German Cultural Center and published in the Yapı. 

(Yapı, 1974) In the "Profitopolis" exhibition, which was published with visuals and 

explanations, the problems of cities were examined in sixty-three items from the 

perspectives of experts of different fields and citizens. These items generally concentrated 

on issues such as private ownership of territory, traffic problems, noise, planning without 

prioritizing the needs of citizens, especially children and, the inadequate condition of 

housing, and the fact that the improvement of the city depends on the efforts of the people 

living in the city. (illustration) In his introduction, Fischer (1974) states that an exhibition 

on the state of cities and the change this situation requires is strictly political, that his 

doubts are about the future of democracy, and that the condition of cities forces citizens 

to think about society's value judgments.In addition to the introductory article and the 

visuals and texts of the exhibition, Lehmbrock's article on the same theme was also 

presented to the readers in the same issue. The exhibition is briefly mentioned in Arkitekt's 

news section and an article in Mimarlık. 
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The exhibition, prepared by Die Neue Sammlung and Josef Lehmbrock, was 

exhibited in ninety-six cities. During the exhibition in Turkey, in addition to the 

exhibition, a discussion was organized in which the problems of the contemporary city 

were evaluated within the framework of "Profitopolis", thus aiming to "evaluate the 

problem not only in external expressions but also in local aspects." (Suher, 1974) Yapı 

not only covered the "Profitopolis" exhibition, but in the following issue, it also published 

the papers presented in the discussion organized. In this case, the Turkish context was 

created by interpreting professional information or opinions. Prof. Doğan Kuban (1974), 

in his speech published under the title "History-City and Speculation", stated that the 

unfair use of the environment in big cities and the reflection of the maximum profit order 

on the city were the source of complaints in daily life, that this was an observation and 

not a leftist interpretation, and that the Profitopolis exhibition was opened to demonstrate 

this. Kuban analyzed the contradictions between public interest and individual benefit 

and the danger that maximum profit order creates for the environment and historical 

buildings. He states that the problem is more complex in Turkey because it has taken the 

requirement of maximum profitability from the West and does not have the organizational 

and cultural level of those countries and the self-preservation instinct of the citizens. 

Kuban also stated that it was necessary to understand that the control of urban land, which 

was on the agenda at the time, was an element of social life that needed to be controlled 

more than any other area controlled by the state. He also emphasized that the observation 

that an urban economy based on speculation and maximum private benefit would not 

produce a livable city was a above political and economic doctrine. Other experts have 

analyzed the issue from different aspects such as private property, public interest, 

legislation and construction, traffic problems and the city's economic structure. 

Some examples from the "Austrian Architecture 1945- 75" exhibition organized 

at the State Academy of Fine Arts (now Mimar Sinan Fine Arts University) were 

published in Yapı. Prof. Hans Koepf's (1975) speech on the renovation of city centers, in 

which he discussed issues such as the settlement of old residents in new dwellings, 

renovation costs, the settlement of another social segment as a result of rent increases, 

and the planning of new functions in city centers, was published under the title "Current 

Problems in Urban Renovation". 
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The urbanism issue was covered in Arkitekt in the context of following the 

innovations in the world and evaluating them together with the developments in Turkey. 

Likewise, the problems caused by rapid urbanization also found a place in the periodical. 

Mimarlık is the journal in which the subject is covered the most in technical and 

theoretical terms, and from 1973 onwards, the perspective on the subject changed in a 

way that reflects the changes in the periodical and the Chamber, which have been 

emphasized in the previous sections. This also indicates that the information from other 

countries is selected and transferred to the reader in varying characteristics according to 

the aims and perspectives of the periodicals. In Yapı, the critical environment created by 

the Profitopolis exhibition and panel discussion has transferred discourses similar to those 

in Mimarlık to its readers. 

In this chapter, the contents of the most focused issues in the periodicals were 

analyzed. Thus, the characteristics of know-how transfer on these topics could be 

analyzed in more detail. In particular, the different approaches of Arkitekt and Mimarlık 

were explained with examples of the more social approach in Mimarlık. Since all the 

topics are closely related to large investments or legal processes and the political and 

economic situation in Turkey, there is a critical and social approach in Mimarlık, 

especially after 1970. Arkitekt, on the other hand, offers a more positive and liberal 

economist perspective on the same issues. While discussing problems in the field, for 

example, Arkitekt considers tourism as an economic resource rather than an exploitation 

of the country. Tourism is particularly on the agenda of Arkitekt. Hospital design is also 

on the agenda of these two periodicals. The common understanding is as follows: To 

follow the latest trends in the field of hospital design and to transfer them to the readers. 

Arslan Terzioğlu played a key role in this mission. From a certain point onwards, 

Mimarlık also looked at health from a more social perspective. Not much content from 

Yapı could be included in the study on these two subjects. On the subject of architectural 

education, Arkitekt and Yapı only focused on architecture and education, whereas in 

Mimarlık the issue was evaluated from a social perspective as well. The perspective on 

private architecture academies is an outstanding indicator of this attitude. While the 

content on urbanism remains in the professional field for Arkitekt, Yapı, like Mimarlık, 

takes a critical approach to the subject with the Profitopolis exhibition, to which the 

periodical dedicated two issues. The approaches of these periodicals determined the 

context in which they would convey worldwide developments to their readers. 
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Chapter 4 

Conclusions and Future Prospects  

4.1 Conclusions 

In this thesis, the transfer of architectural knowledge from other countries by 

architectural periodicals published in Turkey between 1960-1980 has been analyzed. As 

a result of the analysis, it was attempted to identify the qualities of the contents of 

architectural periodicals that transfer professional knowledge, including classifications 

such as subjects, types, and countries. It was aimed to provide answers to questions such 

as which subjects were more frequently transferred from abroad, the relevance of these 

subjects on Turkey's agenda, and in which countries architectural production was 

followed more closely. As a result of the analysis, the most frequently covered and 

important topics were analyzed in more detail. 

Between 1960 and 1980, the transmission of knowledge in architectural 

periodicals was critical due to limited communication, very few local publications, and 

the difficulty of obtaining sources from abroad. Arkitekt, one of the sources analyzed, 

started almost simultaneously with architectural publishing in the Republic of Turkey and 

continued to be published until 1981, making it an irreplaceable source for the 

professional agenda. This study is aimed to establish a holistic framework by analyzing 

three periodicals that are different from each other. It was assumed that the three 

architectural periodicals whose archives were analyzed reflected the agenda from 

different perspectives and that these differences were decisive in the transmission of 

architectural knowledge, and such conclusions were reached as a result of the analysis. 

For the content classified by archive examination, consistent outputs were 

obtained for each specific type of knowledge transfer and periodical. Since the 

classification was made in terms of topics and countries, it was possible to access the 

most frequent fields and sources of information with objective data. According to the 
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results of the analysis in Section 2.3, the most common topics covered in the translations 

were project introduction, urbanism, and technical information, with the highest 

frequency of information transfer coming from France. The United Kingdom, the United 

States, and Germany are the other prominent countries for translations. According to the 

project introduction analysis, education, housing, and commercial buildings were 

introduced the most. Germany, the United States, France, and the United Kingdom were 

the most frequent source countries of information. Similarly, according to the analysis of 

international news content, international events such as competitions, exhibitions, and 

congresses were prominent and the highest proportion of information was reported from 

the same four countries, particularly Germany. According to the book review analysis, 

French publications were intensively promoted in Arkitekt, and when the three periodicals 

are considered together, the publications on technical, building materials and urbanization 

issues are the most promoted. Significantly, they are books for practical purposes. For the 

Columnist category of information transfer, project introductions, the history of 

architecture and art were prominent. The USA, Germany, and France were the countries 

where the most information was provided. In terms of competitions, urbanism 

competitions were mostly published. Compared to other types, less content was classified. 

UIA, housing, and tourism are the most prominent topics. Italy and Bulgaria joined the 

significant countries of other sections. Content in the Advertisements category was 

analyzed in a large number of examples, Germany was the most highlighted country, 

together with France. European standards, licenses, and technology were highlighted. 

Although features such as being used and preferred worldwide were mentioned, the 

United States origin was not mentioned. Although imported products are also mentioned 

in advertisements, the phrases of licensing and partnership are more frequently 

encountered. This indicates that the import substitution system was preferred. 

In the third section, four topics were analyzed based on the analysis of the contents 

of the periodicals and the architectural agenda of the period. The contents of three 

periodicals on hospital design, architectural education, tourism and urbanism were 

examined in detail and their approaches were analyzed. The differences and qualities of 

these periodicals' perspectives on architecture and politics in transferring information 

were analyzed. Between 1960 and 1980, a large number of architectural project 

competitions organized by SSK were published in periodicals on hospital buildings. The 

journals provided their readers with articles containing technical and theoretical 
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information for hospital design, in order for them to be informed about the innovations in 

this field, which requires a certain expertise, and to apply this knowledge in their 

professional practice. Arslan Terzioğlu's articles on the organization and innovations in 

this field, especially in Europe, sent to Arkitekt and Mimarlık constitute an important 

example. Mimarlık shows the critical perspective seen in the 1970s on hospital design as 

well. Mimarlık is the periodical that prioritizes the issue of architectural education the 

most, not only because Mimarlık has been published by the Chamber of Architects and 

represents architects from Turkey in international organizations, but also because of the 

campaign against private architectural education. The periodical discussed the problems 

of education and students in a more social context. Arkitekt and Yapı have published about 

professional education with less content and have approached the subject as information 

transfer in the context of the profession and education programs. Arkitekt was the 

architectural periodical that emphasized tourism the most among the periodicals 

reviewed. The content on tourism consisted of speeches by experts from abroad, 

architectural projects, theoretical articles published in periodicals and news on the 

subject. While Arkitekt's approach was positive and aimed at following developments, 

Mimarlık shared a similar content with Arkitekt until 1970. However, the approach of the 

periodical changed along with its general perspective. In the second half of the 1970s, 

Arkitekt and Mimarlık published fewer articles and news compared to other periodicals, 

as they focused less on the subject. There is not much content on this subject in Yapı, but 

in the second half of the 1970s, Arkitekt and Mimarlık also emphasized the subject less. 

As mentioned earlier, Mimarlık is the architectural periodical that gives the most 

importance to urbanism in the analyzed period. In Arkitekt, urbanism was dealt with in 

the context of following the innovations in the world and evaluating them together with 

the developments in Turkey. The problems caused by rapid urbanization were also 

covered in the periodical. Mimarlık was also in this perspective at the beginning. Mimarlık 

was the journal in which the subject was covered the most technically and theoretically, 

and from 1973 onwards, the perspective on the subject changed to reflect the changes in 

the periodical and in the Chamber. In Yapı, the publications related to the Profitopolis 

exhibition included political criticism, similar to that of Mimarlık. 
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4.2 Societal Impact and Contribution to Global 

Sustainability 

This study is connected to three of the seventeen United Nations Sustainable 

Development Goals (SDGs), which call for urgent action for all countries by 2030. 

(United Nations) Firstly Goal 4, Quality Education is relevant as part of the study 

examines the contents of architectural periodicals about what architectural education 

should be like, and discusses architectural education in terms of the equality of citizens.  

Goal 8, Decent Work and Economic Growth; not only problems of architects but also 

technicians and construction workers such as working conditions and unemployment are 

brought up in the architectural periodicals of the period, while Turkey's economic growth 

is one of the issues discussed in the periodicals, especially in related sectors such as 

construction and tourism. And lastly, this study is related to Goal 11, Sustainable Cities 

and Communities, in terms of discussing the theoretical knowledge and urban projects on 

environmental problems, pollution and the improvement of cities in terms of the 

environment in architectural periodicals published in Turkey between 1960 and 1980. 

One of the sections is on urban planning. In the context of the period, the periodicals focus 

on sustainability and the negative impacts of city life on people and the environment. As 

examined in this study, which analyzes the agenda of Turkey and the world between 1960 

and 1980 in Turkish architectural periodicals, there are issues closely related to 

sustainable development goals. 

4.3 Future Prospects 

In this thesis, a combination of methods has been synthesized to investigate the 

knowledge transfer agendas of architectural periodicals over a period of twenty years. 

This synthesis can be used in other long-term examinations of architectural periodicals or 

other publication types. Studies on architectural periodicals are increasing, but there are 

not many cases in which both a wide period and a wide scope of topics are analyzed as in 

this research. Apart from reflecting the agenda of the country in which they were 

published, this study aims to reveal the relationship between architecture periodicals with 

world architecture. In this study, the professional agenda of the period was studied in the 

context of the transfer of architectural knowledge, but a similar study could be conducted 
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on a different period, for example, on the content covering only the Central Anatolia 

Region. The comparison of the architectural agenda through periodicals can lead to 

efficient discussions in terms of comparing the discussions and main concerns of a period 

of the past and today. 
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